
CONSEIL COMMUNAL DU 14 MAI 2013 
 
 
 

Séance publique 14 mai 2013 
 
 
Etaient présents : Mr Ghyssels, Bourgmestre-Président; Mmes et MM. Englebert, Ouartassi, 
Résimont, Loewenstein, Père, El Hamidine, Tahri, Spapens et Buyse, Echevins; Mmes et 
MM. Borcy, De Permentier, Langbord, Rongé, van Zeeland, Bentaha, Defays, El Yousfi, 
Sebbahi, Bairouk, Richard, Vanroy, Nocent, Arena, Huytebroeck, Roberti, Barghouti, Grippa, 
Gelas, Talhi, Plovie, Angeli, Criquielion, Pâques et Hacken, Conseillers communaux; Mme. 
Moens, Secrétaire communale f.f. 
 
 
La séance est ouverte à 19h30 
 
 
Le registre aux procès-verbaux a été mis à la disposition des conseillers communaux dès le 3 
juin 2013 
 
 
Madame la Secrétaire f.f. donne lecture des résolutions prises au cours de la séance du 26 
mars 2013 
 
 
Madame El Yousfi est désignée par le sort pour répondre la première aux votes par appel 
nominal qui auront lieu au cours de la présente séance.  
 
 
Sont excusés : Messieurs Lederer et Chapelle 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



GEMEENTERAAD VAN 14 MEI 2013 
 
 
 

Openbare zitting 14 mei 2013 
 
 
Waren aanwezig : Dhr. Ghyssels, Burgemeester-Voorzitter ; Mevren. en Dhren. Englebert, 
Ouartassi, Résimont, Loewenstein, Père, El Hamidine, Tahri, Spapens en Buyse, Schepenen; 
Mevren. en Dhren. Borcy, De Permentier, Langbord, Rongé, van Zeeland, Bentaha, Defays, 
El Yousfi, Sebbahi, Bairouk, Richard, Vanroy, Nocent, Arena, Huytebroeck, Roberti, 
Barghouti, Grippa, Gelas, Talhi, Plovie, Angeli, Criquielion, Pâques en Hacken; 
Gemeenteraadsleden ; Mevr. Moens, wd. Gemeentesecretaris. 
 
 
De zitting wordt voor open verklaard om 19u30 
 
 
Het notulenboek werd ter beschikking gesteld van de raadsleden vanaf 3 juni 2013 
 
 
Mevr. De wd. Secretaris geeft voorlezing van de beslissingen genomen tijdens de zitting van 
26 maart 2013 
 
 
Mevrouw El Yousfi wordt bij loting aangeduid om de eerste te antwoorden bij de stemmingen 
bij naamafroeping die zullen plaats hebben tijdens deze zitting.  
 
 
Zijn verontschuldigd : De heren Lederen en Chapelle 
 



SEANCE PUBLIQUE 
 
Article 1 
 
Personnel - Statut pécuniaire - Prime linguistique - Modification. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu le statut pécuniaire adopté par le conseil communal en sa séance du 20 
décembre 2002 et ses modifications ; 

 
Vu l’AR du 12/07/2009 relatif à l’organisation des examens du SELOR qui 

implique l’application d’un certain nombre de nouveaux principes : les tests linguistiques sont 
organisés selon le niveau de connaissance linguistique et non plus sur base du niveau 
administratif des candidats ; 

 
Vu l’accord intervenu entre les autorités et les organisations syndicales en 

date du 26 avril 2013 ; 
 
Considérant qu’il y a, dès lors, lieu d’adapter le statut pécuniaire, 

particulièrement le point relatif à la prime linguistique  
 

DECIDE : 
 

De modifier le statut pécuniaire, chapitre III, allocations et suppléments, D Prime 
de bilinguisme comme suit : 
 
ANCIEN TEXTE 
 

D   Prime de bilinguisme (Circ. 28/04/94) 

 
1. Une allocation pour connaissance et application des deux langues nationales est accordée 

aux membres du personnel qui font la preuve de la réussite d’un examen de la 
connaissance de la seconde langue nationale près le Selor. 

2. Jusqu’au 31 décembre 2001, le montant annuel de l'allocation est fixé dans les tableaux 
figurant au chapitre II, J. 
Toutefois, pour les agents en service au 31 décembre 1994, la comparaison est faite entre 
les montants de l’allocation de l’ancien régime pécuniaire et du présent statut. Le montant 
le plus élevé est toujours versé. 

3. A partir du 1er janvier 2002, pour les agents qui entrent en service ou qui sont promus, le 
montant annuel de l'allocation est fixé au double de l’augmentation biennale moyenne de 
l’échelle de base attachée au niveau des brevets (oral + écrit) obtenu (cc 15/10/2003 – 
MRBC 4/12/2003). 
Il en est de même pour les contractuels en service avant cette date qu’ils soient 
subventionnés ou non. 

4. La prime de bilinguisme est payée au prorata des prestations effectuées. 
En cas de cumul de fonction, la prime de bilinguisme est accordée uniquement pour la 
fonction principale. 



5. En cas de promotion, la prime de bilinguisme ne peut jamais être moins élevée (cc 
15/10/2003 – MRBC 4/10/2003). 

 



NOUVEAU TEXTE  : 
 

D   Prime de bilinguisme  

 
1. Une allocation pour connaissance et application des deux langues nationales est 

accordée aux membres du personnel qui font la preuve de la réussite d’un examen de 
la connaissance de la seconde langue nationale près le Selor. 

2. Jusqu’au 31 décembre 2001, le montant annuel de l'allocation est fixé dans les 
tableaux figurant au chapitre II, J. 
Toutefois, pour les agents en service au 31 décembre 1994, la comparaison est faite 
entre les montants de l’allocation de l’ancien régime pécuniaire et du présent statut. Le 
montant le plus élevé est toujours versé. 

3. A partir du 1er janvier 2002, pour les agents qui entrent en service ou qui sont promus, le 
montant annuel de l'allocation est fixé au double de l’augmentation biennale moyenne 
de l’échelle de base attachée au niveau des brevets (oral + écrit) obtenu (cc 15/10/2003 
– MRBC 4/12/2003). 
Il en est de même pour les contractuels en service avant cette date qu’ils soient 
subventionnés ou non. 

4.  A partir du 1er aout 2013, le montant annuel  brut non indexé de l’allocation est fixé 
comme suit : 

 
Connaissance élémentaire :  1050€ montant annuel brut non indexé 
 
Connaissance suffisante :     2050€ montant annuel brut non indexé 
 
Connaissance requise pour les grades légaux : 3100€ montant annuel brut non indexé 
 
Les agents ayant obtenu des brevets avant le 12 juillet 2009, bénéficieront de 
l’allocation de bilinguisme telle que décrite aux articles 2 et 3. 
 
Les agents ayant obtenu des brevets entre le 13 juillet 2009 et le 1er aout 2013 
bénéficieront de l’allocation de bilinguisme fixée comme défini à l’article 4, pour 
autant qu’elle soit plus favorable que l’allocation dont ils bénéficient.  

5. La prime de bilinguisme est payée au prorata des prestations effectuées. 
En cas de cumul de fonction, la prime de bilinguisme est accordée uniquement pour la 
fonction principale.  

6. En cas de promotion, la prime de bilinguisme ne peut jamais être moins élevée (cc 
15/10/2003 – MRBC 4/10/2003). 

 
 
 
Artikel 1 
 
Personeel - Geldelijk statuut - Taalpremie - Wijziging.  
 
DE RAAD, 
 

Gelet op het geldelijk statuut goedgekeurd door de gemeenteraad in zitting 
van 20 december 2002 en zijn wijzigingen ; 



 
Gelet op het KB van 12/07/2009 betreffende de organisatie van de examens 

van SELOR wat de toepassing inhoudt van een bepaald aantal nieuwe principes : de 
taalexamens worden georganiseerd volgens het taalkennisniveau en niet meer op basis van het 
administratieve niveau van de kandidaten ; 

 
Gelet op het akkoord overeengekomen tussen de overheid en de 

vakbondsorganisaties op datum van 26 april 2013; 
 
Overwegende dat het bijgevolg nodig is het geldelijk statuut aan te passen, in 

het bijzonder het punt betreffende de taalpremie ;  
 

BESLIST, 
 

Het geldelijk statuut, hoofdstuk III, toelagen en supplementen, D Taalpremie als 
volgt te wijzigen : 

 
OUDE TEKST 
 

TAALPREMIE (OMZENDBR. 28/4/94) 

 
Een toelage voor kennis en toepassing van de beide landstalen wordt toegekend aan de 
personeelsleden die het bewijs geleverd hebben van het slagen voor een examen ingericht 
door SELOR. 
 
Tot 31 december 2001 wordt het jaarbedrag van de toelage vastgesteld volgens de 
weddetabellen in deel II.J 
Evenwel wordt voor de agenten in dienst op 31 december 1994 de vergelijking gemaakt 
tussen de bedragen van de toelage volgens het vorige geldelijk statuut en het huidige statuut. 
Het hoogste bedrag wordt steeds toegekend. 
 
Vanaf 1 januari 2002 wordt voor de agenten, die in dienst treden of bevorderd worden, het 
jaarbedrag van de toelage vastgesteld op het dubbele van de gemiddelde tweejaarlijkse 
verhoging van de basisweddeschaal die verbonden is aan het verworven taalbrevetten 
(mondeling + schriftelijk) (gr 15/10/2003 – MBHG 4/12/2003).  
Hetzelfde geldt voor de contractuele agenten, gesubsidieerd of niet, die in dienst waren vóór 
deze datum. 
 
De taalpremie wordt uitbetaald naar rata van de verrichte prestaties. Bij cumulatie van 
meerdere functies wordt de taalpremie enkel toegekend voor de hoofdfunctie. 
 
Bij bevordering, kan de taalpremie nooit minder bedragen.(gr 15/10/2003 - MBHG 
4/12/2003) 
 
NIEUWE TEKST 
 



TAALPREMIE (OMZENDBR. 28/4/94) 

 
1. Een toelage voor kennis en toepassing van de beide landstalen wordt toegekend aan de 

personeelsleden die het bewijs geleverd hebben van het slagen voor een examen 
ingericht door SELOR. 

2. Tot 31 december 2001 wordt het jaarbedrag van de toelage vastgesteld volgens de 
weddetabellen in deel II.J 
Evenwel wordt voor de agenten in dienst op 31 december 1994 de vergelijking 
gemaakt tussen de bedragen van de toelage volgens het vorige geldelijk statuut en het 
huidige statuut. Het hoogste bedrag wordt steeds toegekend. 

3. Vanaf 1 januari 2002 wordt voor de agenten, die in dienst treden of bevorderd worden, 
het jaarbedrag van de toelage vastgesteld op het dubbele van de gemiddelde 
tweejaarlijkse verhoging van de basisweddeschaal die verbonden is aan het verworven 
taalbrevetten (mondeling + schriftelijk) (gr 15/10/2003 – MBHG 4/12/2003).  
Hetzelfde geldt voor de contractuele agenten, gesubsidieerd of niet, die in dienst 
waren vóór deze datum. 

4. Vanaf 1 augustus 2013 wordt het niet geïndexeerde bruto bedrag van de toelage als 
volgt vastgesteld : 
Elementaire kennis :  1050€ jaarlijks niet geïndexeerd bruto bedrag 
 
Voldoende kennis :     2050€ jaarlijks niet geïndexeerd bruto bedrag 
 
Vereiste kennis voor de wettelijke graden : 3100€ jaarlijks niet geïndexeerd bruto 
bedrag 
 
De agenten die brevetten voor 12 juli 2009 behaald hebben, zullen genieten van de 
tweetaligheidstoelage zoals beschreven in artikelen 2 en 3. 
 
De agenten die brevetten tussen 13 juli 2009 en 1 augustus 2013 behaald hebben, 
zullen genieten van de tweetaligheidstoelage vastgesteld zoals bepaald in artikel 4, 
voor zover deze voordeliger is dan de toelage waarvan ze genieten.  

5. De taalpremie wordt uitbetaald naar rata van de verrichte prestaties. Bij cumulatie van 
meerdere functies wordt de taalpremie enkel toegekend voor de hoofdfunctie. 

6. Bij bevordering, kan de taalpremie nooit minder bedragen.(gr 15/10/2003 - MBHG 
4/12/2003) 
 

 



Article 2 
 
Personnel - Réglement de travail - Démission d'office. 
 
LE CONSEIL, 

 
Vu la loi du 18 décembre 2002 étendant son champ d’application de la loi du 

8 avril 1965 instituant les règlements de travail aux administrations locales ; 
 
Vu sa décision du 21  septembre 2004 fixant les dispositions du règlement de 

travail ; 
Considérant qu’il y a lieu d’ajouter une disposition relative à la démission 

d’office pour le personnel statutaire ; 
 
Vu le protocole d’accord intervenu entre les autorités et les organisations 

syndicales en date du 26 avril 2013. 
 
DECIDE, 
 

D’ajouter au règlement de travail la disposition suivante à l’article 24 relatif aux 
sanctions : 

 
Fin de la carrière – Démission d’office 
Un agent statutaire pourra être démis d’office de ses fonctions dans les cas suivants : 
 

a) Perte des droits civils et politiques : 
Lorsqu’une condamnation en justice, déchoit l’agent de ses droits civils et politiques ou 
lorsqu’en raison de l’application des lois civiles et pénales, l’agent n’est plus en mesure 
d’exercer ses fonctions. 
 

b) Absence injustifiée : 
Lorsqu’un agent abandonne son poste et est absent plus de 10 jours ouvrables consécutifs 
sans motif valable 
 
Artikel 2 
 
Personeel - Arbeidsreglement - Ontslag van ambtswege. 
 
DE RAAD, 

 
Gelet op de wet van 18 december 2002 die het toepassingsgebied uitbreidt 

van de wet van 8 april 1965 tot instelling van de arbeidsreglementen naar de plaatselijke 
besturen; 

 
Gelet op zijn beslissing van 21 september 2004 tot vaststelling van de 

bepalingen van het arbeidsreglement; 
 
Overwegende dat er een bepaling betreffende het ontslag van ambtswege 

toegevoegd moet worden; 
 



Gelet op het protocolakkoord overeengekomen tussen de overheid en de 
vakbondsorganisaties op datum van 26 april 2013. 
 
BESLIST, 
 

Aan het arbeidsreglement, artikel 24 betreffende de sancties, de volgende bepaling 
toe te voegen: 
 
Einde van de loopbaan – Ontslag van ambtswege 
 
Een statutair agent kan van ambtswege uit zijn functie ontheven worden in de volgende 
gevallen : 
 

c) Verlies van de burgerlijke en politieke rechten  
Als een gerechtelijke veroordeling de agent ontzet uit zijn burgerlijke en politieke rechten of 
als door de toepassing van de burgerlijke wetten en de strafwetten, de agent niet langer in 
staat is zijn functie uit te oefenen. 
 

d) Onwettige afwezigheid : 
Als een agent zijn werkplek verlaat en meer dan 10 opeenvolgende werkdagen zonder 
geldige reden afwezig blijft.  
 

Article 3 
 
Personnel - Réglement de recrutement et d'avancement du personnel communal - 
Modification. 
 
LE CONSEIL, 

 
Vu le règlement fixant les conditions de recrutement et d’avancement du 

personnel communal (CC du 19/12/1995) et ses modifications ; 
 
Considérant qu’il y a lieu d’ajouter une disposition relative à la démission 

d’office pour le personnel statutaire ; 
 
Vu le protocole d’accord intervenu entre les autorités et les organisations 

syndicales en date du 26 avril 2013. 
 
DECIDE, 
 

D’ajouter au règlement de recrutement et d’avancement la disposition suivante 
pour le personnel statutaire : 
 
Fin de la carrière – Démission d’office 
Un agent statutaire pourra être démis d’office de ses fonctions dans les cas suivants : 
 

e) Perte des droits civils et politiques : 
Lorsqu’une condamnation en justice, déchoit l’agent de ses droits civils et politiques ou 
lorsqu’en raison de l’application des lois civiles et pénales, l’agent n’est plus en mesure 
d’exercer ses fonctions. 



 
f) Absence injustifiée : 

Lorsqu’un agent abandonne son poste et est absent plus de 10 jours ouvrables consécutifs 
sans motif valable 
 
 



Artikel 3 
 
Personeel - Aanwervings- en bevorderingsreglement van het gemeentepersoneel - Wijziging. 
 
DE RAAD, 

 
Gelet op het reglement tot vaststelling van de voorwaarden voor aanwerving 

en bevordering van het gemeentepersoneel (GR van 19/12/1995) en wijzigingen; 
 
Overwegende dat er een bepaling betreffende het ontslag van ambtswege 

voor het statutaire personeel toegevoegd moet worden; 
 
Gelet op het protocolakkoord overeengekomen tussen de overheid en de 

vakbondsorganisaties op datum van 26 april 2013. 
 
BESLIST, 
 

Aan het aanwervings-en bevorderingsreglement van het statutairepersoneel de 
volgende bepaling toe te voegen: 

 
Einde van de loopbaan – Ontslag van ambtswege 
 
Een statutair agent kan van ambtswege uit zijn functie ontheven worden in de volgende 
gevallen : 
 

g) Verlies van de burgerlijke en politieke rechten  
Als een gerechtelijke veroordeling de agent ontzet uit zijn burgerlijke en politieke rechten of 
als door de toepassing van de burgerlijke wetten en de strafwetten, de agent niet langer in 
staat is zijn functie uit te oefenen. 
 

h) Onwettige afwezigheid : 
Als een agent zijn werkplek verlaat en meer dan 10 opeenvolgende werkdagen zonder 
geldige reden afwezig blijft 
 
Article 4 
 
Propriétés communales - Rue Marconi 41 (CRPR « Marconi » - Aire de jeu et loisirs) - 
Occupation partielle - Autorisation. 
 
Madame Richard dit que le comité de quartier a, dans une lettre ouverte au collège, 
demandé que les plaques métalliques sur les grilles soient enlevées car elles privent les 
potagers de soleil, de pouvoir accéder de l’autre côté de la grille ainsi qu’une rencontre 
avec les responsables de l’espace Séniors.  Cette rencontre a eu lieu .Elle dit aussi que la 
phrase « la grille doit rester fermée, sauf contre ordre » lui pose problème.  Elle veut 
savoir ce qui signifie ce « contre ordre ».  La grille doit rester ouverte le dimanche.  Elle 
demande ce que le collège a décidé pour permettre aux habitants d’accéder aux lieux. 
Monsieur Englebert dit que la rencontre a eu lieu avec le service du Bourgmestre et les 
services de Monsieur Résimont et qu’un compromis a été trouvé.  Une des pistes de 
pétanque sera utilisée comme surface pour les potagers.  La clôture sera déplacée et 



partiellement décloisonnée.  Il spécifie que dans la délibération tout est prévu pour que 
cette aire puisse être utilisée. 
Monsieur Résimont intervient : les habitants étaient enthousiastes sur les propositions 
du collège : sur le déplacement de la grille, l’utilisation de la piste de pétanque et les 
décloisonnements qui permettent l’ensoleillement.  Les travaux pour déplacer les grilles 
sont programmés. 
Monsieur le Bourgmestre dit que tout sera mis en œuvre pour que le déplacement de la 
grille se fasse au plus vite. 
 
LE CONSEIL, 

 
Considérant que des travaux de démolition de bâtiments existants et de 

construction de logements vont prochainement être réalisés pour la société Sextant par 
l’entreprise générale de construction Lixon (rue des chantiers 60 à 6030 Charleroi) à l’angle 
de la rue Marconi et de la rue du Filleul ; 

 
Vu la lettre du 15 avril 2013 par laquelle la firme Lixon sollicite 

l’autorisation : 
-  de placer, pendant environs un an, deux containesr de chantier de 18m² en superposition, 
sur l’allée menant vers l’aire de jeu et de loisirs ; 
et  
-  de délimiter, dès que possible, une zone de sécurité de 2 à 4m de large le long du mur 
mitoyen existant à l’aide de barrières de chantier ; 

 
Considérant que cette occupation privera la commune de la jouissance d’une 

partie de l’allée menant vers l’aire de jeu et de loisirs et d’une partie de l’aire de jeu et de 
loisirs du CRPR sis rue Marconi 41 (voir croquis en annexe) ; 

 
Considérant que le placement des containers et la création de la zone de 

sécurité peuvent être autorisés moyennant le respect, par la firme Luxon, des conditions 
suivantes : 
-  l’autorisation sera donnée à titre précaire, et pour la durée du chantier ; 
-  la Commune de Forest pourra y mettre fin en tout temps, moyennant un préavis de trois 
mois ; 
-  un passage de minimum 3 m devra rester libre permettant l’accès à l’aire de jeu, par 
exemple aux services de secours ; 
-  l’occupant mettra tout en œuvre afin de sauvegarder la sécurité des utilisateurs de l’aire de 
jeu et de loisirs ; 
-  la grille le long de la rue Marconi, au niveau de l’accès à l’aire de jeu et de loisirs, devra, 
sauf contrordre, rester fermée ; 
-  une redevance mensuelle payable anticipativement de 1200 € sera demandée à la firme 
Lixon ; 
-  les lieux seront remis dans leur pristin état à la fin de l’occupation ; 

 
Considérant que les recettes y afférentes pourront être inscrites à l’article 

124/163/01 (Patrimoine privé – Produits de locations immobilières aux entreprises et aux 
ménages) du service ordinaire des budgets concernés ; 

 
Vu la nouvelle loi communale ; 
 



DECIDE, 
 
1.  d’autoriser l’entreprise générale de construction Lixon (rue des chantiers 60 à 

6030 Charleroi), dans le cadre des travaux de démolition de bâtiments existants et de 
construction de logements à réaliser pour la société Sextant, à occuper la propriété 
communale, sise à Forest, rue Marconi 41, plus particulièrement l’allée menant vers l’aire de 
jeu et de loisirs en vue d’y placer deux containers de chantier de 18m² en superposition, ainsi 
qu’une bande de 2 à 4m de large le long du mur mitoyen existant afin d’y créer une zone de 
sécurité à l’aide de barrières de chantier (voir croquis en annexe) ; 

 
2.  cette occupation est autorisée aux conditions suivantes :  

-  l’autorisation sera donnée à titre précaire, et pour la durée du chantier ; 
-  la Commune de Forest pourra y mettre fin en tout temps, moyennant un préavis de trois 
mois ; 
-  un passage de minimum 3 m devra rester libre permettant l’accès à l’aire de jeu, par 
exemple aux services de secours ; 
-  l’occupant mettra tout en œuvre afin de sauvegarder la sécurité des utilisateurs de l’aire de 
jeu et de loisirs ; 
-  la grille le long de la rue Marconi, au niveau de l’accès à l’aire de jeu et de loisirs, devra, 
sauf contrordre, rester fermée ; 
-  une redevance mensuelle payable anticipativement de 1200 € sera demandée à la firme 
Lixon ; 
-  les lieux seront remis dans leur pristin état à la fin de l’occupation ; 

 
3  d’inscrire les recettes y afférentes à l’article 124/163/01 (Patrimoine privé – 

Produits de locations immobilières aux entreprises et aux ménages) du service ordinaire des 
budgets concernés. 
 
Artikel 4 
 
Gemeente-eigendommen - Marconistraat 41 (RCGO « Marconi » - Speel- en vrije tijdsplaats) 
- Gedeeltelijk gebruik - Toestemming. 
 
Mevrouw Richard zegt dat het wijkcomité in een open brief aan het college gevraagd 
heeft om de metalen platen van de omheining te verwijderen, om toegang langs de 
andere kant te verkrijgen en dat het ook om een bijeenkomst met de verantwoordelijken 
van de RCGO heeft verzocht. De metalen platen ontnemen namelijk het zonlicht aan de 
moestuinen. De bijeenkomst heeft plaats gehad.  Ze heeft het moeilijk met de zin “de 
omheining langs de Marconistraat, ter hoogte van de toegang tot de speel- en vrije 
tijdsplaats, zal, zonder tegenbevel, gesloten moeten blijven”. Wat betekent “zonder 
tegenbevel”. De omheining moet op zondag open blijven. 
Ze vraagt wat het college beslist heeft om de bewoners de mogelijkheid te bieden op 
toegang tot de plek te hebben.  
De heer Englebert antwoordt dat een ontmoeting met de diensten van de Burgemeester 
en met de diensten van de heer Résimont heeft plaatsgevonden. Een compromis werd 
gevonden. Een van de petanquepistes zal omgebouwd worden tot moestuin. De 
omheining zal worden verplaatst en gedeeltelijk afgebroken. Hij preciseert dat in de 
beslissing alles voorzien werd opdat de plek kan gebruikt worden.  



De heer Résimont komt tussenbeide: de bewoners waren enthousiast over de voorstellen 
van het college: op het verplaatsen van de omheining, het gebruiken van de 
petanquepiste en het weghalen van de omheining, wat het zonlicht zal toelaten. 
De werken om de omheining te verplaatsen zijn geprogrammeerd. 
De heer Burgemeester zegt dat alles in het werk wordt gesteld opdat het verplaatsen van 
de omheining zo vlug mogelijk kan gebeuren. 
 



DE RAAD, 
 
Overwegende dat de afbraak van bestaande gebouwen en de bouw van 

woningen binnenkort zullen uitgevoerd worden voor de firma Sextant, door de algemene 
bouwonderneming Lixon (rue des Chantiers 60 te 6030 Charleroi), op de hoek van de 
Marconi- met de Petekindstraat; 

 
Gelet op de brief van 15 april 2013 waarin de firma Lixon de toelating vraagt 

om: 
-  gedurende ongeveer één jaar, twee op elkaar gestapelde werfcontainers van 

18m² te plaatsen op de toegangsweg naar de speel- en vrije tijdsplaats; 
en 
-  zodra mogelijk, een 2 à 4m brede veiligheidsstrook langsheen de bestaande 

gemeenschappelijke muur met behulp van werfhekken af te bakenen; 
 
Overwegende dat deze bezetting het genot door de gemeente van een deel van 

de toegangsweg naar de speel- en vrije tijdsplaats en een deel van de speel- en vrije tijdsplaats 
van het RCGO, gelegen Marconistraat 41 (zie schets in bijlage), zal derven; 

 
Overwegende dat het plaatsen van containers en het inrichten van een 

veiligheidsstrook mogen toegelaten worden mits het naleven, door de firma Lixon, van 
volgende voorwaarden: 

-  de toelating zal ten voorlopige titel, en voor de duur van de werf, gegeven 
worden; 

-  de gemeente Vorst mag er steeds een einde aan stellen, mits een 
opzegperiode van drie maand; 

-  een doorgang van minstens 3 m zal vrij moeten blijven om de toegang tot 
het speelplein, voor de hulpdiensten bijvoorbeeld, mogelijk te maken; 

-  de gebruiker zal alles in het werk stellen om de veiligheid van de gebruikers 
van de speel- en vrije tijdsplaats te waarborgen; 

-  de omheining langs de Marconistraat, ter hoogte van de toegang tot de 
speel- en vrije tijdsplaats, zal, zonder tegenbevel, gesloten moeten blijven; 

-  een vooraf te betalen maandelijkse bijdrage van 1200 € zal aan de firma 
Lixon gevraagd worden; 

-  op het einde van de bezetting zullen de plaatsen in hun oorspronkelijke 
staat teruggebracht worden; 

 
Overwegende dat de desbetreffende inkomsten op artikel 124/163/01 (Privaat 

patrimonium – Verhuring van onroerende goederen aan bedrijven en gezinnen) van de 
gewone dienst van de betrokken begrotingen kunnen worden ingeschreven; 

 
Gelet op de nieuwe gemeentewet; 
 

BESLIST, 
 
1.  toestemming te geven aan de algemene bouwonderneming Lixon (rue des 

Chantiers 60 te 6030 Charleroi), om in het raam van de afbraak van bestaande gebouwen en 
de bouw van woningen in opdracht van de firma Sextant, de gemeente-eigendom gelegen te 
Vorst, Marconistraat 41, te bezetten, meer bepaald de toegangsweg naar de speel- en vrije 
tijdsplaats ten einde er twee op elkaar gestapelde werfcontainers van 18m² te plaatsen evenals 



een 2 à 4m brede strook langsheen de bestaande gemeenschappelijke muur ten einde er een 
veiligheidszone met behulp van werfhekken op te richten (zie schets in bijlage); 

 
2.  deze bezetting toe te laten onder volgende voorwaarden: 
-  de toelating zal ten voorlopige titel, en voor de duur van de werf, gegeven 

worden; 
-  de gemeente Vorst mag er steeds een einde aan stellen, mits een opzegperiode 

van drie maand; 
-  een doorgang van minstens 3 m zal vrij moeten blijven om de toegang tot het 

speelplein, voor de hulpdiensten bijvoorbeeld, mogelijk te maken; 
-  de gebruiker zal alles in het werk stellen om de veiligheid van de gebruikers van 

de speel- en vrije tijdsplaats te waarborgen; 
-  de omheining langs de Marconistraat, ter hoogte van de toegang tot de speel- en 

vrije tijdsplaats, zal, zonder tegenbevel, gesloten moeten blijven; 
-  een vooraf te betalen maandelijkse bijdrage van 1200 € zal aan de firma Lixon 

gevraagd worden; 
-  op het einde van de bezetting zullen de plaatsen in hun oorspronkelijke staat 

teruggebracht worden; 
 
-  de desbetreffende inkomsten op artikel 124/163/01 (Privaat patrimonium – 

Verhuring van onroerende goederen aan bedrijven en gezinnen) van de gewone dienst van de 
betrokken begrotingen in te schrijven. 
 
Article 5 
 
Propriétés communales - Place Saint-Denis, 9 - Abbaye de Forest - Brasserie et Prieuré - Mise 
à disposition d’Atrium - Convention. 
 
Monsieur Rongé se demande qui peut résilier. 
Monsieur Englebert répond que c’est bien évidemment la commune. 
 
LE CONSEIL, 
 

Considérant que la partie « Brasserie et prieuré » de l’abbaye de Forest, sise 
place Saint-Denis 9 à Forest, est inoccupé suite à la faillite de son concessionnaire (fin 2011) ; 

 
Vu la demande d’Atrium, ayant dans ses attribution la redynamisation du 

quartier commerçant Saint-Denis, de pouvoir disposer de cette partie « Brasserie et prieuré », 
afin de lui permettre de conclure des conventions d’occupation temporaire avec des futurs 
occupants temporaires ; 

 
Vu le projet de convention (copie jointe au dossier) à conclure entre la 

commune et Atrium afin de régler la mise à disposition précitée ; 
 
Vu la nouvelle loi communale ; 

 
DECIDE, 
 



1. d’approuver la convention (copie jointe au dossier) à conclure entre la 
commune et Atrium afin de régler la mise à disposition de la partie « Brasserie et prieuré » de 
l’abbaye de Forest, sise place Saint-Denis 9 à Forest ; 

 
2. de charger le Bourgmestre ou son délégué, assisté du Secrétaire Communal ou 

son délégue, aux fins de représenter valablement la Commune de Forest lors de la signature 
de la convention. 

 
Artikel 5 
 
Gemeente-eigendommen - Sint-Denijsplein, 9 - Abdij van Vorst - Brasserie en Priorij - 
Terbeschikkingstelling van Atrium - Overeenkomst. 
 
De heer Rongé vraagt zich af wie de overeenkomst mag opzeggen. 
De heer Englebert antwoordt dat het welteverstaan de gemeente is. 
 
DE RAAD, 

 
Overwegende dat het gedeelte “Brasserie en Priorij” van de abdij van Vorst, 

gelegen Sint-Denijsplein, 9 te Vorst, ongebruikt is t.g.v. de faling van zijn concessiehouder 
(eind 2011); 

 
Gelet op de vraag van Atrium, bevoegd voor het herdynamiseren van de 

handelsbuurt Sint-Denijs, om te mogen beschikken over dit “Brasserie en Priorij”-deel 
zodanig dat het tijdelijke gebruiksovereenkomsten met toekomstige tijdelijke gebruikers kan 
afsluiten; 

 
Gelet op het ontwerp van overeenkomst (bij het dossier gevoegde kopie), te 

sluiten tussen de gemeente en Atrium, ten einde de voornoemde terbeschikkingstelling te 
regelen; 

 
Gelet op de nieuwe gemeentewet; 
 

BESLIST, 
 
1.  de overeenkomst (bij het dossier gevoegde kopie),af te sluiten tussen de 

gemeente en Atrium ten einde de terbeschikkingstelling van het gedeelte “Brasserie en 
Priorij” van de abdij van Vorst, gelegen Sint-Denijsplein, 9 te Vorst te regelen, goed te 
keuren; 

 
2.  de Burgemeester of zijn afgevaardigde, bijgestaan door de Gemeentesecretaris 

of zijn afgevaardigde, te gelasten om de gemeente Vorst geldig te vertegenwoordigen bij het 
ondertekenen van de overeenkomst. 

 
 
 



Article 6 
 
Environnement - Accompagnement du projet Corridor Ecologique - Approbation du cahier 
spécial des charges et du mode de passation du marché public de services 2012-S-043. 
 
Madame Gelas intervient. Le MR votera contre Elle dit que ceci n’est pas une priorité.  
Elle se pose des questions sur la façon dont le collège fixe ses priorités.  Elle trouve que 
ceci est de l’occupationnel.  Les habitants demandent que leurs besoins primaires soient 
rencontrés : la sécurité, la propreté, des commerces de proximité, … il y a beaucoup de 
choses bien plus prioritaires à faire. 
Monsieur Englebert dit que les acteurs de terrain seront bien impliqués et que 
budgétairement, on ne peut pas utiliser un budget environnement à quelque chose 
d’autre.  Il précise qu’il y aura une modification budgétaire quand on aura une 
promesse ferme de subside. 
Monsieur Rongé rejoint Madame Gelas, il dit qu’on peut toujours supprimer des 
montants lors de modifications budgétaires et qu’on peut faire appel à du bénévolat 
pour ce genre d’actions; ça se fait dans d’autres communes sans que cela ne coûte le 
moindre cent. 
Madame van Zeeland rejoint Madame Gelas et Monsieur Rongé : elle dit que les pieds 
d’arbres sont des dépotoirs.  Il faut fixer les priorités : si on ne travaille pas d’abord sur 
la propreté, la « verdurisation » ne réussira pas. 
Monsieur Englebert est conscient qu’il y a un problème de propreté, mais il dit que les 
personnes qui seront impliquées dans le projet effectueront un contrôle social par elles-
mêmes. 
Monsieur Loewenstein intervient : la propreté est une priorité pour le collège, on fait un 
maximum, il y a des actions de sensibilisation, des actions de répression, beaucoup de 
PV sont dressés...  Il y a des quartiers plus difficiles que d’autres.  C’est un travail de 
longue haleine : on ne change pas des comportements inciviques du jour au lendemain.  
Il propose une commission à ce sujet. 
Madame De Permentier demande quels sont les quartiers difficiles. Elle veut une 
réponse écrite du nombre de  PV dressés et de la notion de ce que Monsieur Loewenstein 
appelle « quartiers difficiles ». 
Monsieur Loewenstein répond que ce sont les quartiers où on doit toujours 
recommencer, les quartiers où, dès qu’on quitte, tout est à refaire. 
Monsieur Spapens intervient : en ce qui concerne les statistiques, il faut les regarder 
d’une façon plus approfondie, car les actions de répression sont plus focalisées sur les 
contrats de quartier.  Les contrats de quartier ont des budgets pour mener des actions 
de répression. 
Monsieur le Bourgmestre dit qu’on est arrivé depuis le début de l’année à +/- 130.000 € 
de PV. 
Le groupe PS est d’accord sur la proposition d’organiser une commission. 
 
Le groupe MR, le groupe CDH et Monsieur Rongé votent contre, la majorité vote pour : 
le point est adopté. 
 



LE CONSEIL, 
 

Vu la nouvelle loi communale, notamment les articles 234 et 236 relatifs aux 
compétences du collège des Bourgmestre et échevins, et ses modifications ultérieures ; 

 
Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes 

administratifs ; 
 
Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics de travaux, de 

fournitures et de services ; 
 
Vu l’arrêté royal du 08 janvier 1996 relatif aux marchés publics de travaux, 

de fournitures et de services et aux concessions de travaux publics ; 
 
Vu le cahier spécial des charges relatif au marché public de services 

« Corridor Ecologique » ; 
 
Considérant qu’il est proposé de choisir la procédure négociée sans publicité 

comme mode de passation du marché conformément à l’article 17, § 2, 1° a de la loi du 24 
décembre 1993 ; 

 
Considérant que le montant estimé de ce marché s’élève à 35.000,00 € TVA 

comprise et que le crédit permettant cette dépense est inscrit  pour un montant de 25.000,00 € 
à l’article 879/485-48 du budget ordinaire environnement et pour un montant de 10.000,00 € à 
l’article 8491/124-06 du budget ordinaire environnement ;  
 
DECIDE, (sous réserve de l’approbation des modifications budgétaires par l’autorité de 
tutelle) 
 

d’approuver le cahier spécial des charges ayant pour objet l’accompagnement du 
projet Corridor écologique ! ; 

 
de choisir la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 

marché ; 
 
d’inscrire la dépense de 35.000,00 € TVA comprise à l’article 879/124-06 du 

budget ordinaire 2013 et d’inscrire la recette de 10.000,00 € TVA comprise à l’article 
8491/485-12 au budget ordinaire 2013 et la recette de 25.000,00 € TVA comprise à l’article 
879-485-01 du budget ordinaire 2013. 
 



Artikel 6 
 
Leefmilieu - Begeleiding van het project Ecologische Corridor - Goedkeuring van het 
bijzondere bestek en van de gunningswijze van de overheidsopdracht voor diensten 2012-S-
043. 
 
Mevrouw Gelas zegt dat de MR zal tegen stemmen.  Dit is geen prioriteit.  Ze heeft 
bevindingen over de manier waarop het college zijn prioriteiten stelt.  Dit is 
bezigheidstherapie.  De bewoners wensen dat aan hun primaire behoeften wordt 
voldaan: veiligheid, reinheid, buurtwinkels, … Er zijn veel meer andere zaken die 
prioritair zijn. 
De heer Englebert zegt dat de actoren op het terrein zich aangesproken voelen en dat 
men een budget dat voor het leefmilieu is ingeschreven niet voor iets anders mag 
gebruiken .  Hij preciseert ook dat er een begrotingswijziging zal gestemd worden 
wanneer men een vaste belofte voor de subsidie zal gekregen hebben. 
De heer Rongé gaat akkoord met mevrouw Gelas.  Hij zegt dat men tijdens de 
begrotingswijzigingen altijd bedragen kan schrappen. Voor zulke zaken kan men op 
vrijwilligers beroep doen.  Dit gebeurt in andere gemeenten en dat kost geen cent. 
Mevrouw van Zeeland is eveneens hun mening toegedaan.  Ze zegt dat de voeten van de 
bomen vuilstortplaatsen zijn.  Men moet aan zijn prioriteiten werken. Indien men niet 
eerst aan de reinheid werkt, dient het groenbeleid tot niets. 
De heer Englebert is zich ervan bewust dat de reinheid een probleem is, maar de mensen 
die aan het project zullen meewerken zullen zelf een sociale controle uitoefenen. 
De heer Loewenstein komt tussen: de reinheid is een prioriteit voor het college. Het 
maximum wordt gedaan.  Er zijn sensibiliseringsacties, repressieve optredens, er 
worden veel processen-verbaal opgesteld.  Er zijn moeilijkere wijken dan andere. Het is 
een werk van lange adem.  Incivieke gewoontes verandert men niet van de ene dag op de 
andere.  Hij stelt voor om een commissie over dit onderwerp te houden. 
Mevrouw De Permentier vraagt welke de moeilijke wijken zijn. Ze vraagt schriftelijk de 
statistieken van de processen-verbaal en van de betekenis die de heer Loewenstein aan 
“moeilijke wijken” geeft. 
De heer Loewenstein antwoordt dat het de wijken zijn waar men steeds opnieuw moet 
beginnen, waar, zodra men vertrekt, alles opnieuw moet worden overgedaan. 
De heer Spapens komt tussenbeide: statistieken moet men grondig bestuderen, want de 
repressieve acties zijn talrijker in de wijkcontracten, aangezien de wijkcontracten 
hiervoor budgetten ter beschikking hebben.  De heer Burgemeester zegt dat er sinds het 
begin van dit jaar voor ongeveer 130.000 € processen-verbaal zijn opgesteld. 
De groep PS gaat akkoord met het voorstel om een commissie te organiseren. 
De groepen MR, CDH en de heer Rongé stemmen tegen.  De meerderheid stemt voor: 
het punt wordt goedgekeurd. 
 
DE RAAD, 

 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, inzonderheid artikelen 234 en 236 

betreffende de bevoegdheden van het college van burgemeester en schepenen, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke 

motiveringsplicht van bestuurshandelingen, en latere wijzigingen; 
 



Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
voor aanneming van werken, leveringen en diensten; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de 

overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten en de concessies 
voor openbare werken; 

 
Gelet op het bijzondere bestek betreffende de overheidsopdracht voor 

diensten « Ecologische Corridor » ; 
 
Overwegende dat voorgesteld wordt om te kiezen voor de 

onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als gunningswijze van de opdracht conform 
artikel 17, § 2, 1° a van de wet van 24 december 1993 ; 

 
Overwegende dat de raming van deze opdracht 35.000,00 € BTW inbegrepen 

bedraagt en dat het krediet voor deze uitgave ingeschreven is voor een bedrag van 25.000,00 € 
op artikel 879/485-48 van de gewone begroting leefmilieu en voor een bedrag van 10.000,00 
€ op artikel 8491/124-06 van de gewone begroting leefmilieu;  
 
BESLIST, (onder voorbehoud van de goedkeuringvan de begroting, wijzigingen door de 
toezichthoudende overheid) 
 

Goedkeuring te verlenen aan het bijzondere bestek met als voorwerp de 
begeleiding van het project Ecologische corridor ! ; 

 
Te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als 

gunningswijze van de opdracht ; 
 
De uitgave van 35.000,00 € BTW inbegrepen in te schrijven op artikel 879/124-06 

van de gewone begroting 2013 en de inkomsten van 10.000,00 € BTW inbegrepen in te 
schrijven op artikel 8491/485-12 van de gewone begroting 2013 en de inkomsten van 
25.000,00 € BTW inbegrepen te schrijven op artikel 479/485-01 van de gewone begroting 
2013. 
 
 



Article 7 
 
Logement - Convention de partenariat entre la Commune de Forest et l'ASBL AISF pour 
l'entretien des immeubles sis rue de Liège, 62 et chaussée de Neerstalle 151-153-155 - 
approbation - signature - octroi d'un fonds de roulement. 
 
LE CONSEIL 
 

Vu la décision du conseil communal du 9 novembre 2010 de créer l’agence 
immobilière sociale de Forest (ASBL AISF) et d’en approuver les statuts ; 
 

Vu le contrat de location signé le 05/07/2012 entre l'ASBL AISF et la 
Commune de Forest en vertu de la décision du Conseil communal du 24 avril 2012 qui donne 
en location à l'ASBL AISF 20 logements propriété de la commune ;  

 
Considérant que la prise en charge de l’AISF de petits travaux de 

maintenance et d’entretien des immeubles de logement qu’elle loue en vertu du contrat 
susvisé est de nature à faciliter la gestion des dits logements ;  

 
Considérant que cette prise en charge ne doit pas générer de charges 

financières pour l’AISF et qu’il convient dès lors de la doter d’un fonds de roulement ; 
 
 

DECIDE (sous réserve de l’approbation du budget 2013 par l’autorité de la tutelle) : 
 

1. d’approuver la convention de subventionnement de l’ASBL AISF, telle qu’en annexe; 
 

2. de donner pouvoir au collège des bourgmestre et échevins, représenté par le 
bourgmestre ou son délégué, assisté du Secrétaire Communal, de signer la Convention 
de partenariat avec l’ASBL AISF ; 

 
3. D’octroyer un fonds de roulement à l’AISF conformément à la dite convention et 

d’inscrire la dépense à l’article 922/635-51 du budget communal. 
 
 



Artikel 7 
 
Huisvesting - Samenwerkingsovereenkomst tussen de Gemeente Vorst en de VZW SVKV 
voor het onderhoud van de gebouwen gelegen Luikstraat, 62 en Neerstalsesteenweg 151-153-
155 - Goedkeuring - ondertekening - toekenning van een werkkapitaal. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de beslissing van de Gemeenteraad van 9 november 2010 om het 
Sociaal Verhuurkantoor van Vorst (VZW SVKV) op te richten en er de statuten van goed te 
keuren ; 

 
Gelet op de huurovereenkomst ondertekend op 05/07/2012 tussen de VZW 

SVKV en de Gemeente Vorst krachtens de beslissing van de Gemeenteraad van 24 april 2012 
die aan de VZW SVKV 20 woningen, eigendom van de gemeente, verhuurt; 

 
Overwegende dat het ten laste nemen door het SVKV van kleine 

onderhoudswerken aan de woningen waarvoor de gemeente in de hoedanigheid van 
verhuurder moet instaan, van die aard is het beheer van deze woningen makkelijker te maken; 

 
Overwegende dat deze tenlasteneming geen financiële lasten voor het SVKV 

mag veroorzaken en dat het bijgevolg aangewezen is het SVKV van een werkkapitaal te 
voorzien; 
 
BESLIST: 
 

1. de subsidiëringovereenkomst van de VZW SVKV, zoals opgenomen in 
de bijlage, goed te keuren; 

 
2. het college van burgemeester en schepenen, vertegenwoordigd door de 

burgemeester of zijn afgevaardigde, bijgestaan door de Gemeentesecretaris, 
machtiging te verlenen om de Samenwerkingsovereenkomst met de VZW SVKV te 
ondertekenen; 

 
3. een werkkapitaal aan het SVKV toe te kennen conform bovengenoemde 

overeenkomst en de uitgave in te schrijven op artikel 922/635-51 van de gemeentelijke 
begroting. 

 
 



Article 8 
 
Service central d’achats - Assurances communales 2013 - Paiement des primes - Transaction. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu l’article 117 de la Nouvelle loi communale ; 
 
Considérant que le marché relatif aux assurances communales venait à 

échéance le 31 décembre 2012 et qu’il y avait lieu de le renouveler ; 
 
Considérant qu’un manque d’effectif, retardant la collecte des informations 

nécessaires auprès des différents services, n’a pas permis de réaliser une nouvelle mise en 
concurrence du marché relatif aux assurances communales dans les délais suffisants pour 
démarrer un nouveau marché au 1er janvier 2013 ; 

 
Vu l’article 329bis de la Nouvelle loi communale imposant aux communes de 

« contracter une assurance visant à couvrir la responsabilité civile, en ce compris l'assistance 
en justice, qui incombe personnellement au bourgmestre et à l'échevin ou aux échevins dans 
l'exercice normal de leurs fonctions » et l’arrêté royal du 4 mai 1999 portant exécution de 
l’article 329bis de la nouvelle loi communale et de l’article 144 de la loi provinciale (M.B., 28 
juil. 1999, p. 28241) ; 

 
Considérant que la commune doit répondre de dommages causés à des tiers 

(cf. notamment la loi du 10 février 2003 relative à la responsabilité des et pour les membres 
du personnel au service des personnes publiques, M.B., 27 fév. 2003, p. 9558) ; 

 
Considérant dès lors que tant des dispositions légales que le bon 

fonctionnement de la commune exigent la souscription d’une assurance ; 
 
Vu la décision du Collège des Bourgmestre et Echevins du 21 mars 2013 de 

lancer la procédure relative à un marché de conseil pour la relance d’un marché public 
d’assurances ; 

 
Considérant que plusieurs éléments, dont la procédure du marché de conseil, 

le travail que devra effectuer le bureau de consultance, la procédure du marché relatif aux 
assurances communales lui-même ainsi que les divers délais légaux applicables, impliquent 
que le nouveau marché d’assurances ne pourra démarrer avant une assez longue période ; 

 
Vu la lettre de la Commune du 17 décembre 2012 demandant à la S.A. Ethias, 

alors assureur de la Commune, de prolonger les contrats d’assurances aux mêmes conditions ; 
 
Vu la lettre du 20 décembre 2012 de la société Ethias, accordant à la 

Commune les garanties en vigueur à ce moment-là pour la période du 1er janvier au 31 
décembre 2013 ; 

 
Vu la décision du Collège des Bourgmestre et Echevins du 28 décembre 2012 

de prolonger le marché d’assurances avec la société Ethias jusqu’au 31 décembre 2013, que 
l’avis de l’inspecteur régional sur ce dossier était défavorable ; 

 



Vu la lettre recommandée de la S.A. Ethias du 16 avril 2013 mettant la 
Commune en demeure de payer le solde de 434.033,94 € avant la date du 1er juillet 2013 sous 
peine de suspendre les garanties de la police ; 

 
Considérant que le montant susmentionné représente le solde dû à la société 

Ethias, en tenant compte des années précédentes et de plusieurs notes de crédit ; 
 
Considérant que la présente décision vise à régler uniquement le paiement des 

primes relatives à l’année 2013 (et sans possibilité de compensation) lesquelles s’élèvent à 
433.767,67 € ; 

 
Vu l’article 8 de la loi du 24 décembre 1993 prévoyant le paiement après 

service fait et accepté ; 
 
Vu l’article 6M, 6.2 de la circulaire du 3 décembre 1997 relative aux 

« services financiers visés dans la catégorie 6 de l’annexe 2 de la loi du 24 décembre 1993 : 
services bancaires et d’investissement et services d’assurances » (M.B., 13 déc. 1997, p. 
33371) rappelant le principe du paiement après service fait et accepté prévu à l’article 8 
précité ; 

 
Considérant que, dès lors que l’assureur a offert la garantie sur la durée de la 

couverture (en l’espèce par sa lettre du 20 décembre 2012, pour la période du 1er janvier au 31 
décembre 2013), le service a été presté ; 

 
Considérant que la prime est due dès ce moment ; 
 
Considérant qu’en outre, un paiement plus tardif (après l’écoulement de la 

période couverte) créerait une trop grande insécurité juridique, tant pour l’assuré que pour 
l’assureur ; 

 
Considérant qu’en effet, l’assureur, devant dans ce cas préfinancer lui-même 

cette garantie (avec une influence sur la réassurance), augmenterait probablement le montant 
de sa prime ; 

 
Considérant qu’afin de régler la situation, il y a lieu de conclure une 

transaction avec la S.A. Ethias ; 
 

DECIDE, 
 

Art. 1 : D’adopter le projet de transaction en annexe, relatif au paiement des 
primes d’assurances à la S.A. Ethias. 

 
Art. 2 : D’inscrire les dépenses de 230.199,50 € (branche accidents de travail), à 

l’article 050/117-01 du service ordinaire du budget 2013, de 19.409,52 € (branche 
automobiles) aux articles de code économique 127-08 du service ordinaire du budget 2013, et 
de 184.158,65 € (branches droit commun et incendie) aux articles de code économique 124-08 
et 125-08 du service ordinaire du budget 2013. 
 
 



Artikel 8 
 
Centrale aankoopdienst - Gemeenteverzekeringen 2013 - Betaling van de premies - 

Transactie.  
 
DE RAAD, 
 

Gelet op artikel 117 van de Nieuwe gemeentewet ; 
 
Overwegende dat de opdracht betreffende de gemeenteverzekeringen 

verstreek op 31 december 2012 en dat ze hernieuwd moest worden ; 
 
Overwegende dat een gebrek aan personeel, waardoor vertraging opgelopen 

werd bij het verzamelen van de nodige inlichtingen bij de verschillende diensten, ons niet in 
staat gesteld heeft om binnen een voldoende lange termijn een nieuwe opdracht betreffende de 
gemeenteverzekeringen uit te schrijven teneinde deze op te starten op 1 januari 2013 ; 

 
Gelet op artikel 329bis van de Nieuwe gemeentewet dat de gemeenten 

verplicht om « een verzekering af te sluiten om de burgerlijke aansprakelijkheid, met inbegrip 
van de rechtsbijstand, te dekken die persoonlijk ten laste komt van de burgemeester en de 
schepen(en) bij de normale uitoefening van hun ambt » en het koninklijk besluit van 4 mei 
1999 houdende uitvoering van artikel 329bis van de nieuwe gemeentewet en van artikel 144 
van de provinciewet (B.S., 28 juli 1999, p. 28241) ; 

 
Overwegende dat de gemeente moet instaan voor schade berokkend aan 

derden (cf. ondermeer de wet van 10 februari 2003 betreffende de aansprakelijkheid van en 
voor personeelsleden in dienst van openbare rechtspersonen, B.S., 27 feb. 2003, p. 9558) ; 

 
Overwegende dat bijgevolg zowel de wettelijke bepalingen als de goede 

werking van de gemeente het onderschrijven van een verzekering vereisen ; 
 
Gelet op de beslissing van het College van Burgemeester en Schepenen van 

21 maart 2013 om de procedure op te starten betreffende een adviesopdracht voor de 
heropstarting van een overheidsopdracht voor verzekeringen ; 

 
Overwegende dat meerdere elementen, waaronder de procedure van de 

adviesopdracht, het werk dat het consultancykantoor zal moeten uitvoeren, de procedure van 
de opdracht betreffende de gemeenteverzekeringen zelf alsook de verschillende wettelijke 
termijnen van toepassing, met zich meebrengen dat de nieuwe opdracht voor verzekeringen 
slechts opgestart kan worden na een vrij lange periode ; 

 
Gelet op de brief van de Gemeente van 17 december 2012 met het verzoek 

aan de N.V. Ethias, op dat ogenblik verzekeraar van de Gemeente, om de 
verzekeringscontracten aan dezelfde voorwaarden te verlengen ; 

 
Gelet op de brief van 20 december 2012 van de firma Ethias, waarin aan de 

Gemeente de waarborgen van kracht op dat ogenblik voor de periode van 1 januari tot 31 
december 2013 toegekend worden ; 



Gelet op de beslissing van het College van Burgemeester en Schepenen van 
28 december 2012 om de opdracht voor verzekeringen met de firma Ethias te verlengen tot 31 
december 2013, dat het advies van de gewestelijke inspecteur over dit dossier ongunstig was; 

 
Gelet op het aangetekend schrijven van de N.V. Ethias van 16 april 2013 

waarin de Gemeente in gebreke gesteld wordt om het saldo van 434.033,94 € vóór 1 juli 2013 
te betalen op straffe van opschorting van de waarborgen van de polis ; 

 
Overwegende dat bovenvermeld bedrag het saldo vertegenwoordigt dat 

verschuldigd is aan de firma Ethias, rekening houdend met de vorige jaren en met meerdere 
kredietnota’s ; 

 
Overwegende dat huidige beslissing er enkel op gericht is om de premies van 

het jaar 2013 te betalen (en zonder mogelijkheid tot compensatie) die goed zijn voor een 
bedrag van 433.767,67 € ; 

 
Gelet op artikel 8 van de wet van 24 december 1993 waarin de betaling 

voorzien wordt na verstrekte en aanvaarde diensten ; 
 
Gelet op artikel 6M, 6.2 van de omzendbrief van 3 december 1997 

betreffende de « financiële diensten bedoeld in categorie 6 van bijlage 2 bij de wet van 24 
december 1993 : bank- en beleggingsdiensten en verzekeringsdiensten » (B.S., 13 dec. 1997, 
p. 33371) waarin herinnerd wordt aan het principe van betaling na verrichte en aanvaarde 
dienst voorzien in voormeld artikel 8 ; 

 
Overwegende dat, gezien het feit dat de verzekeraar de waarborg aangeboden 

heeft voor de duur van de dekking (in dit geval door zijn brief van 20 december 2012, voor de 
periode van 1 januari tot 31 december 2013), de dienst gepresteerd werd ; 

 
Overwegende dat de premie op dit ogenblik verschuldigd is ; 
 
Overwegende dat een meer laattijdige betaling (na het verstrijken van de 

gedekte periode) bovendien een te grote juridische onveiligheid zou teweegbrengen, zowel 
voor de verzekerde als voor de verzekeraar ; 

 
Overwegende dat de verzekeraar, aangezien hij in dit geval immers deze 

waarborg zelf moet prefinancieren (met een invloed op de herverzekering), waarschijnlijk het 
bedrag van zijn premie zal verhogen ; 

 
Overwegende dat, teneinde deze situatie recht te zetten, het nodig is om een 

transactie af te sluiten met de N.V. Ethias ; 
 

BESLIST, 
 

Art. 1 : Het transactie-ontwerp in bijlage betreffende de betaling van de 
verzekeringspremies aan de N.V. Ethias goed te keuren ; 

 
Art. 2 : De uitgaven van 230.199,50 € (tak werkongevallen) in te schrijven op 

artikel 050/117-01 van de gewone dienst van de begroting 2013, van 19.409,52 € (tak auto’s) 
op artikelen met economische code 127-08 van de gewone dienst van de begroting 2013, en 



van 184.158,65 € (takken gemeen recht en brand) op artikelen met economische code 124-08 
en 125-08 van de gewone dienst van de begroting 2013. 
 
 



Article 9 
 
Finances - Emprunts pour le financement des dépenses d'investissement prévues au Budget 
2013 - Marché. 
 
 LE CONSEIL, 
 

Vu le budget extraordinaire pour l’exercice 2013, arrêté par le Conseil 
communal du 26 mars 2013; 

Considérant que ce budget prévoit des dépenses d’investissement pour un 
montant total estimé à 24.897.449 EUR  et que le financement de ces dépenses par emprunts à 
charge de la commune est estimé à 10.557.091 EUR  et que des crédits ont été inscrits aux 
différentes fonctions du budget à cet effet ; 

Vu l’article 5 de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à 
certains marchés de travaux, fournitures et de services ; 

Vu les dispositions de l’article 17, §3,4 de la loi du 24 décembre 1993 relative 
aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services ; 

Vu l’annexe 2 de la loi précitée ainsi que les circulaires des services du 
Premier Ministre des 2 et 3 décembre 1997 ; 

Vu la circulaire du 21 décembre 1998 du Ministère de la Région de 
Bruxelles-Capitale relative à certains services financiers et plus particulièrement aux 
emprunts ; 

Vu la circulaire du 14 février 2006 concernant certains services financiers 
dans le cadre de l’application de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à 
certains marchés de travaux, de fournitures et de services ; 

Considérant que vu les délais légaux et réglementaires il y a lieu d’invoquer 
le bénéfice de l’urgence prévu à l’article 58 par. 1er alinéa 2 de l’arrêté royal du 8 janvier 1996 
relatif aux marchés publics de travaux, de fournitures et de services afin de pouvoir désigner 
un fournisseur de services dans des délais raisonnables entravant le moins possible le bon 
fonctionnement de l’administration ; 

Vu l’article 234 de la nouvelle loi communale ; 
 
DECIDE : 
 

De faire choix d’un marché par procédure négociée avec publicité pour la 
conclusion d’emprunts estimés à 10.557.091 EUR destinés au financement des dépenses 
extraordinaires d’investissement relatives à l’exercice 2013 ; 

D’arrêter le cahier des charges joint au dossier ; 
D’arrêter l’avis de marché joint au dossier ; 
D’inscrire les recettes correspondantes aux différents articles du budget 

extraordinaire. 
 
 



Artikel 9 
 
Financiën - Leningen voor de financiering van de investeringsuitgaven voorzien in de 
Begroting 2013 - Opdracht. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de buitengewone begroting voor het jaar 2013, vastgelegd door de 
Gemeenteraad van 26 maart 2013; 

 
Overwegende dat deze begroting investeringsuitgaven voor een totaal bedrag 

van 24.897.449 EUR voorziet en dat de financiering van deze uitgaven door middel van 
leningen ten laste van de gemeente geraamd is op 10.557.091 EUR en dat kredieten, met het 
oog hierop, werden ingeschreven op de verschillende functies van de begroting; 

 

Gelet op artikel 5 van de wet van 24 december 1993 betreffende de 
overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en 
diensten; 

 
Gelet op de bepalingen van het artikel 17, §3,4 van de wet van 24 december 

1993 betreffende de overheidsopdrachten en sommige opdrachten van werken, leveringen en 
diensten; 

Gelet op de bijlage 2 van de voornoemde wet als ook de omzendbrieven van 
de diensten van de Eerste Minister van 2 en 3 december 1997; 

 
Gelet op de omzendbrief van 21 december 1998 van de Ministerie van het 

Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betreffende sommige financiële diensten en meer bepaald  
de leningen; 

 
Gelet op de omzendbrief van 14 februari 2006 in verband met sommige 

financiële diensten in het kader van de toepassing van de wet van 24 december 1993 
betreffende de overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, 
leveringen en diensten; 

 
Overwegende dat, gezien de wettelijke en reglementaire termijnen, het 

noodzakelijk is, wegens dringendheid om artikel 58 §1 lid 2 van het Koninklijk Besluit van 8 
januari 1996 in te roepen betreffende de overheidsopdrachten voor aannemingen van werken, 
leveringen en diensten teneinde een dienstenverlener aan te kunnen duiden binnen redelijke 
termijnen om de goede werking van de administratie zo weinig mogelijk in het gedrang te 
brengen; 

 
Gelet op het artikel 234 van de Nieuwe Gemeentewet; 
 

BESLIST : 
 

Een onderhandelingsprocedure met bekendmaking af te sluiten voor het aangaan 
van leningen geraamd op 10.557.091 EUR bestemd voor de financiering van buitengewone 
investeringsuitgaven met betrekking tot het dienstjaar 2013; 

 



Het bij het dossier gevoegde bestek vast te stellen ; 
 
De bij het dossier gevoegde aankondiging van opdracht vast te stellen ; 
 
De overeenkomstige ontvangsten in te schrijven op de verschillende artikelen van 

de buitengewone dienst. 
 



Article 10 
 
Finances - Fabrique de l'Eglise Saint-Curé d’Ars - Compte 2012. 
 
Le point est adopté de la façon suivante : les groupes PS, MR, ECOLO et FDF et 
Monsieur Rongé suivent l’avis de l’administration.  Monsieur Vanroy vote contre et le 
groupe CDH vote pour.  Ceci est le vote habituel sur les points des cultes. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu le décret impérial du 30 décembre1809 concernant les fabriques des 
églises, modifié par ordonnance du 18 juillet 2002 et 19 février 2004, et plus particulièrement 
les articles 82 à 91 portant sur le compte des fabriques d’églises ; 

 
Vu l’article 6 de la loi du 04 mars 1870 sur le temporel des cultes, modifiée 

par l’ordonnance du 18 juillet 2002 ; 
 
Vu le compte de 2012 de la Fabrique de l’Eglise Saint-Curé d’Ars, arrêté 

comme suit par le Conseil de Fabrique : 
 
 Service ordinaire Service extraordinaire Totaux 
RECETTES 5.096,72 € 17.965,34 € 23.062,06 € 
DEPENSES 5.920,06 € 16.500,00 € 22.420,06 € 
 
 EXCEDENT :   642,00 € 
 
DECIDE : 
 

D’émettre un avis favorable à l’approbation du compte 2012 de la Fabrique de 
l’église Saint-Curé d’Ars. 
 
Artikel 10 
 
Financiën - Kerkfabriek van de Heilige Pastoor van Ars - Rekening 2012. 
 
Het punt wordt als volgt goedgekeurd: de groepen PS, MR, ECOLO en FDF en de heer 
Rongé volgen het advies van de administratie.  De heer Vanroy stemt tegen en de groep 
CDH stemt voor.  Dit is de gebruikelijke manier van stemmen voor de punten van de 
kerkfabrieken . 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op het keizerlijke decreet van 30 december 1809 op de kerkfabrieken, 
gewijzigd bij ordonnantie van 18/07/02 en 19/02/04, en in het bijzonder artikelen 82 tot 91 
betreffende de rekening van de kerkfabrieken ; 

 
Gelet op artikel 6 van de wet van 04 maart 1870 op de temporaliën van de 

erediensten, gewijzigd bij ordonnantie van 18 juli 2002 ; 
 



Gelet op de rekening 2012 van de kerkfabriek van de Heilige Pastoor 
van Ars, als volgt vastgesteld door de Kerkraad : 
 
 Gewone dienst Buitengewone dienst Totalen 
ONTVANGSTEN 5.096,72 € 17.965,34 € 23.062,06 € 
UITGAVEN 5.920,06 € 16.500,00 € 22.420,06 € 
 
 OVERSCHOT :    642,00€ 
 
BESLIST : 
 

Een gunstig advies uit te brengen voor de goedkeuring van de rekening 2012 van 
de kerkfabriek van de Heilige Pastoor van Ars. 
 
Article 11 
 
Marchés Publics - Fourniture d’un chauffe-eau électrique et de ces accessoires pour l’école 6 
« Les Bruyères » - 2013-F-002 - Application de l'article 249 NLC - Admission de la dépense. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et services notamment l’article 17 § 2 1°a) ainsi que ses 
arrêtés d’application ; 

 
Vu l’article 249 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du Collège des bourgmestre et échevins en séance du 07 mars 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 
marché relatif à la fourniture d’un chauffe-eau électrique et de ces accessoires pour l’école 6 
« Les Bruyères », rue Jef Devos 55 à 1190 Forest, conformément à l’article 17 § 2 1°a) de la 
loi du 24 décembre 1993 ; 

 
Considérant que la dépense sera financée par un emprunt ; 
 

DECIDE : 
 

Art 1 : De prendre acte de la décision du Collège des bourgmestre et échevins en 
séance du 07 mars 2013, décidant : 

- de choisir la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du marché de 
fourniture d’un chauffe-eau électrique et de ces accessoires pour l’école 6 « Les 
Bruyères », rue Jef Devos 55 à 1190 Forest – 2013-F-002, conformément à l’article 17 
§2 1° a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics ; 

- de faire application de l’article 249 de la NLC en vertu de l’urgence impérieuse et 
imprévisible ; 

- de désigner la société Van Marcke Technics Van Haelen-Rachin-Claudore S.A., Bld 
Paepsem 28-30 à 1070 Bruxelles pour la réalisation de ce marché ; 

- d’inscrire la dépense de 556,48 € à l’article 7201/724-60 du service extraordinaire du 
budget 2013 lors de la prochaine modification budgétaire ; 

- de financer la dépense par un emprunt ; 



 
Art 2 : D’admettre la dépense de 556,48 € TVAC relative au présent marché, de 

l’inscrire à l’article 7201/724-60 du service extraordinaire du budget 2013 et de la financer 
par un emprunt. 
 
 
 
Artikel 11 
 
Overheidsopdrachten - Levering van een elektrische boiler en toebehoren voor school 6 « Les 
Bruyères » - 2013-F-002- Toepassing van artikel 249 van de NGW - Instemming met de 
uitgave.  
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, inzonderheid 
artikel 17 §2 1° a) evenals haar toepassingsbesluiten ; 

 
Gelet op artikel 249 van de nieuwe gemeentewet ; 
 
Gelet op de beslissing van het College van burgemeester en schepenen in 

zitting van 07 maart 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht betreffende de levering van een elektrische 
boiler en toebehoren voor school 6 « Les Bruyères », Jef Devosstraat 55 te 1190 Vorst, 
conform artikel 17 § 2 1° a) van de wet van 24 december 1993 ; 

 
Overwegende dat de uitgave gefinancierd zal worden door een lening ; 
 

BESLIST : 
 

Art 1 : Akte te nemen van de beslissing van het College van burgemeester en 
schepenen in zitting van 07 maart 2013, waarin beslist werd om ; 

- te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als 
gunningswijze van de opdracht betreffende de levering van een elektrische boiler 
en toebehoren voor school 6 « Les Bruyères », Jef Devosstraat 55 te 1190 Vorst – 
2013-F-002, conform artikel 17 § 2 1° a) van de wet van 24 december 1993 
betreffende de overheidsopdrachten ; 

- artikel 249 van de NGW toe te passen krachtens de dringende en onvoorzienbare 
noodzaak ; 

- de firma Van Marcke Technics Van Haelen-Rachin-Claudore N.V., Paepsemlaan 
28-30, 1070 Brussel aan te duiden voor de uitvoering van deze opdracht ; 

- de uitgave van 556,48 € incl. BTW in te schrijven op artikel 7201/724-60 van de 
buitengewone dienst van de begroting 2013 tijdens de volgende 
begrotingswijziging ; 

- de uitgave te financieren door een lening ; 
 
Art 2 : In te stemmen met de uitgave van 556,48 € incl. BTW met betrekking tot 

de huidige opdracht, ze in te schrijven op artikel 7201/724-60 van de buitengewone dienst van 
de begroting 2013 en ze door een lening te financieren. 



 
 



Article 12 
 
Marchés Publics - Aménagement de sécurité - 2013-T-005 - Marquages - Programme 2013 - 
Mode de passation - Cahier spécial des charges - Application de l'article 234 alinéa 3 de la 
NLC - Information.  
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services (particulièrement l'article 17 § 2.1°a) ainsi 
que ses arrêtés d'application ; 

 
Vu l'article 234 al. 3 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du collège des bourgmestre et échevins en séance du 28 mars 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 
marché « Aménagement de sécurité – 2013-T-005 – Marquages – Programme 2013 », 
conformément à l’article 17§2 1° a) de la Loi du 24 décembre 1993 ; 

 
Considérant que la dépense relative à ce marché est estimée à 80.000,00 €, 

21% TVA comprise et sera inscrite à l’article 421/731-60 du service extraordinaire du budget 
de l’exercice 2013 (sous réserve de l’approbation du budget par l’autorité de tutelle) ; 

 
Considérant que la dépense sera financée par un emprunt ; 
 
Considérant que conformément à l’article 234 al. 3 de la Nouvelle Loi 

Communale, le conseil communal doit être informé des décisions prises par le collège des 
bourgmestre et échevins, en matière du choix du mode de passation des marchés publics, 
traités par procédure négociée sans publicité en application de l'art. 17, par. 2, 1°, a) de la loi 
du 24 décembre 1993 ; 
 
DECIDE: 

Art 1 : De prendre connaissance de la décision du collège des bourgmestre et 
échevins en séance du 28 mars 2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité en 
vertu de l’article 17 § 2 1°a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à 
certains marchés de travaux, de fournitures et de services et en application de l’article 234 
alinéa 3 de la NLC pour le marché ayant pour objet « Aménagement de sécurité – 2013-T-005 
– Marquages – Programme 2013 » et arrêtant le cahier spécial des charges joint au dossier ; 

 
Art 2 : D’inscrire la dépense estimée à 80.000,00 €, 21% TVA comprise à l’article 

421/731-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013 (sous réserve de 
l’approbation du budget 2013 par l’autorité de tutelle) ; 

 
Art 3 : De financer la dépense par un emprunt. 

 
 



Artikel 12 
 
Overheidsopdrachten - Veiligheidsvoorzieningen - 2013-T-005 - Markeringen - Programma 
2013 - Gunningswijze - Bijzonder bestek - Toepassing van artikel 234, 3de lid van de nieuwe 
gemeentewet - Kennisgeving. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten (in het bijzonder 
artikel 17 § 2.1°a) evenals haar toepassingsbesluiten ; 

 
Gelet op artikel 234, 3de lid van de nieuwe gemeentewet ; 
 
Gelet op de beslissing van het college van burgemeester en schepenen in 

zitting van 28 maart 2013, om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht “Veiligheidsvoorzieningen - 2013-T-005 – 
Markeringen – Programma 2013”, overeenkomstig artikel 17 § 2.1°a) van de wet van 24 
december 1993 ; 

 
Overwegende dat de uitgave voor deze opdracht geraamd wordt op 

80.000,00 €, 21% BTW inbegrepen, en ingeschreven zal worden op artikel 421/731-60 van de 
buitengewone dienst van de begroting 2013 (onder voorbehoud van goedkeuring van de 
begroting 2013); 

 
Overwegende dat de uitgave gefinancierd zal worden door een lening ; 
 
Overwegende dat overeenkomstig artikel 234, 3de lid van de nieuwe 

gemeentewet, de Gemeenteraad op de hoogte gebracht moet worden van de beslissingen die 
door het College van Burgemeester en Schepenen worden genomen inzake de keuze van de 
gunningswijze van de overheidsopdrachten die behandeld worden via 
onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking in toepassing van artikel 17 § 2.1°a) van de 
wet van 24 december 1993 ; 
 
BESLIST: 
 

Art. 1 : Kennis te nemen van de beslissing van het college van burgemeester en 
schepenen in zitting van 28 maart 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure 
zonder bekendmaking krachtens artikel 17 § 2 1°a) van de wet van 24 december 1993 
betreffende de overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, 
leveringen en diensten en in toepassing van artikel 234, 3de lid van de nieuwe gemeentewet 
voor de opdracht met als voorwerp « Veiligheidsvoorzieningen - 2013-T-005 – Markeringen 
– Programma 2013 » en waarbij het bij het dossier gevoegde bijzondere bestek vastgesteld 
wordt ; 

 
Art 2 : De uitgave geraamd op 80.000,00 €, 21 % BTW inbegrepen, in te schrijven 

op artikel 421/731-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013 (onder voorbehoud 
van goedkeuring van de begroting 2013 door de toezichthoudende overheid); 

 
Art 3: De uitgave te financieren door een lening. 



 



Article 13 
 
Marchés Publics -  Remplacement d'un châssis et d'un volet à la Justice de Paix à 1190 Forest 
- 2013-T-003 - Application de l'article 249 NLC - Admission de la dépense. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et services notamment l’article 17 § 2 1°a) ainsi que ses 
arrêtés d’application ; 

 
Vu l’article 249 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du Collège des bourgmestre et échevins en séance du 14 mars 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 
marché relatif au remplacement d’un châssis et d’un volet, suite à un cambriolage à la Justice 
de Paix à 1190 Bruxelles, conformément à l’article 17 § 2 1°a) de la loi du 24 décembre 
1993 ; 

 
Considérant que la dépense sera financée par un emprunt ; 
 

DECIDE : 
 

Art 1 : De prendre acte de la décision du Collège des bourgmestre et échevins en 
séance du 14 mars 2013, décidant : 

- de choisir la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du marché de 
remplacement d’un châssis et d’un volet à la Justice de Paix à 1190 Forest – 2013-T-
003 », conformément à l’article 17 §2 1° a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux 
marchés publics ; 

- de faire application de l’article 249 de la NLC en vertu de l’urgence impérieuse et 
imprévisible ; 

- de désigner la société Tecnoflex, chaussée de Vilvorde 156B à 1120 Neder-over-
Hembeek pour la réalisation de ce marché ; 

- d’inscrire la dépense de 2.879,80 €, 21% TVAC à l’article 124/723-60 du service 
extraordinaire du budget 2013 lors de la prochaine modification budgétaire ; 

- de financer la dépense par un emprunt ; 
 
Art 2 : D’admettre la dépense de 2.879,80 € TVAC relative au présent marché, de 

l’inscrire à l’article 124/723-60 du service extraordinaire du budget 2013 et de la financer par 
un emprunt. 
 
 
Artikel 13 
 
Overheidsopdrachten - Vervanging van een raam en van een luik in het Vredegerecht te 1190 
Vorst - 2013-T-003- Toepassing van artikel 249 van de NGW - Instemming met de uitgave. 
 
DE RAAD, 
 



Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, inzonderheid 
artikel 17 §2 1° a) evenals haar toepassingsbesluiten; 

 
Gelet op artikel 249 van de nieuwe gemeentewet; 
 
Gelet op de beslissing van het College van burgemeester en schepenen in 

zitting van 14 maart 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht betreffende de vervanging van een raam en 
van een luik, als gevolg van een inbraak in het Vredegerecht te 1190 Vorst, conform artikel 
17 § 2 1° a) van de wet van 24 december 1993; 

 
Overwegende dat de uitgave gefinancierd zal worden door een lening; 
 

BESLIST : 
 

Art 1 : Akte te nemen van de beslissing van het College van burgemeester en 
schepenen in zitting van 14 maart 2013, waarin beslist werd om : 

- te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als 
gunningswijze van de opdracht betreffende de vervanging van een raam en van een 
luik in het Vredegerecht te 1190 Vorst – 2013-T-003, conform artikel 17 § 2 1° a) 
van de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten ; 

- artikel 249 van de NGW toe te passen krachtens de dringende en onvoorzienbare 
noodzaak ; 

- de firma Tecnoflex, Vilvoordsesteenweg 156B te 1120 Neder-over-Heembeek aan 
te duiden voor de uitvoering van deze opdracht ; 

- de uitgave van 2.879,80 € incl. 21% BTW in te schrijven op artikel 124/723-60 
van de buitengewone dienst van de begroting 2013 tijdens de volgende 
begrotingswijziging; 

- de uitgave te financieren door een lening; 
 
Art 2 : In te stemmen met de uitgave van 2.879,80 € incl. 21% BTW met 

betrekking tot de huidige opdracht, ze in te schrijven op artikel 124/723-60 van de 
buitengewone dienst van de begroting 2013 en ze door een lening te financieren. 
 
Article 14 
 
Marchés publics - Bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 1190 Forest - Mesures d'urgence de 
stabilisation - 2013-T-008 - Application de l’article 249 de la NLC - Admission de la dépense. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et services notamment l’article 17 § 2 1°a) ainsi que ses 
arrêtés d’application ; 

 
Vu l’article 249 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du Collège des bourgmestre et échevins en séance du 18 avril 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 



marché relatif aux travaux d’étançonnement du bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 1190 
Forest, conformément à l’article 17 § 2 1°a) de la loi du 24 décembre 1993 ; 

 
Considérant que conformément à l’article 249 de la NLC, le Conseil 

communal admet la dépense pourvue par le Collège des bourgmestre et échevins, lors de sa 
décision du 18 avril 2013 ; 

 



DECIDE : 
 

Art 1 : D’approuver la décision du Collège des bourgmestre et échevins en séance 
du 18 avril 2013, décidant : 

- de choisir la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du marché 
relatif aux travaux d’étançonnement du bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 1190 
Forest, conformément à l’article 17 §2 1° a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux 
marchés publics ; 

- de faire application de l’article 249 de la NLC en vertu de l’urgence impérieuse et 
imprévisible ; 

- de désigner la société STABIL BVBA, Astridlaan 17 à 8760 Meulebeke pour la 
réalisation de ce marché ;   

- d’inscrire la dépense de 9.510,60 € à l’article 421/124-06 et la recette estimée à 100% du 
montant global des travaux de stabilisation à l’article de recette 421/121-01 du service 
ordinaire du budget 2013  lors de la prochaine modification budgétaire ; 

 
Art 2 : De transmettre la présente décision à l’autorité de Tutelle. 

 
Artikel 14 
 
Overheidsopdrachten -  Gebouw gelegen Kersbeeklaan, 194 te 1190 Vorst -  
Noodmaatregelen voor stabilisering - 2013-T-008- Toepassing van artikel 249 van de NGW - 
Instemming met de uitgave. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, inzonderheid 
artikel 17 §2 1° a) evenals haar toepassingsbesluiten; 

 
Gelet op artikel 249 van de nieuwe gemeentewet; 
 
Gelet op de beslissing van het College van burgemeester en schepenen in 

zitting van 18 april 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht betreffende  de schoringswerken van het 
gebouw gelegen Kersbeeklaan, 194 te 1190 Vorst, conform artikel 17 § 2 1° a) van de wet 
van 24 december 1993; 

 
Overwegende dat, conform artikel 249 van de Nieuwe Gemeentewet, de 

gemeenteraad instemt met de uitgave voorzien door het college van burgemeester en 
schepenen in zijn beslissing van 18 april 2013; 
 
BESLIST : 
 

Art 1 : De beslissing van het College van burgemeester en schepenen in zitting 
van 18 april 2013 goed te keuren, waarin beslist werd om ; 

- te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als 
gunningswijze van de opdracht betreffende de schoringswerken van het gebouw 
gelegen Kersbeeklaan, 194 te 1190 Vorst, conform artikel 17 § 2 1° a) van de wet 
van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten ; 



- artikel 249 van de NGW toe te passen krachtens de dringende en onvoorzienbare 
noodzaak ; 

- de firma STABIL BVBA, Astridlaan 17 te 8760 Meulebeke aan te duiden voor de 
uitvoering van deze opdracht ; 

- de uitgave van 9.510,60 € in te schrijven op artikel 421/124-06 en de ontvangst 
geraamd op 100% van het globale bedrag van de stabiliseringswerken op artikel 
van ontvangsten 421/121-01 van de gewone dienst van de begroting 2013 tijdens 
de volgende begrotingswijziging; 
 

- Art 2 : Deze beraadslaging over te maken aan de toezichthoudende overheid. 
 

Article 15 
 
Marchés publics - Bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 1190 Bruxelles - Mesures d’urgence 
de démolition partielle- 2013-T-009 - Application de l’article 249 de la NLC - Admission de 
la dépense. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et services notamment l’article 17 § 2 1°a) ainsi que ses 
arrêtés d’application ; 

 
Vu l’article 249 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du Collège des bourgmestre et échevins en séance du 18 avril 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 
marché relatif aux travaux de démolition partielle du bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 
1190 Forest, conformément à l’article 17 § 2 1°a) de la loi du 24 décembre 1993 ; 
 

Considérant que conformément à l’article 249 de la NLC, le Conseil 
communal admet la dépense pourvue par le Collège des bourgmestre et échevins, lors de sa 
décision du 18 avril 2013 ; 
 
DECIDE : 
 

Art 1 : De prendre acte de la décision du Collège des bourgmestre et échevins en 
séance du 18 avril 2013, décidant : 

- de choisir la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du marché 
relatif aux travaux de démolition partielle du bâtiment sis 194, avenue Kersbeek à 1190 
Forest, conformément à l’article 17 §2 1° a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux 
marchés publics ; 

- de faire application de l’article 249 de la NLC en vertu de l’urgence impérieuse et 
imprévisible ; 

- de désigner la société G & A DE MEUTER N.V., Assesteenweg 117A/8 à 1740 Ternat 
pour la réalisation de ce marché ;   

- d’inscrire la dépense de 1.512,50 € à l’article 421/124-06 et la recette estimée à 100% du 
montant global des travaux de stabilisation à l’article de recette 421/121-01 du service 
ordinaire du budget 2013  lors de la prochaine modification budgétaire ; 

 



Art 2 : De transmettre la présente décision à l’autorité de Tutelle. 
 



Artikel 15 
 
Overheidsopdrachten - Gebouw gelegen Kersbeeklaan 194 te 1190 Vorst - Noodmaatregelen 
voor gedeeltelijke afbraak - 2013-T-009- Toepassing van artikel 249 van de NGW - 
Instemming met de uitgave. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, inzonderheid 
artikel 17 §2 1° a) evenals haar toepassingsbesluiten; 

 
Gelet op artikel 249 van de nieuwe gemeentewet ; 
 
Gelet op de beslissing van het College van burgemeester en schepenen in 

zitting van 18 april 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht betreffende de gedeeltelijke afbraakwerken 
van het gebouw gelegen Kersbeeklaan 194 te 1190 Vorst, conform artikel 17 § 2 1° a) van de 
wet van 24 december 1993; 

 
Overwegende dat, conform artikel 249 van de Nieuwe Gemeentewet, de 

gemeenteraad instemt met de uitgave voorzien door het college van burgemeester en 
schepenen in zijn beslissing van 18 april 2013; 
 
BESLIST : 
 

Art 1 : Akte te nemen van de beslissing van het College van burgemeester en 
schepenen in zitting van 18 april 2013, waarin beslist werd om ; 

- te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking als 
gunningswijze van de opdracht betreffende de gedeeltelijke afbraakwerken van het 
gebouw gelegen Kersbeeklaan 194 te 1190 Vorst, conform artikel 17 § 2 1° a) van 
de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten ; 

- artikel 249 van de NGW toe te passen krachtens de dringende en onvoorzienbare 
noodzaak ; 

- de firma G & A DE MEUTER N.V., Assesteenweg 117A/8 te 1740 Ternat aan te 
duiden voor de uitvoering van deze opdracht ;   

- de uitgave van 1.512,50 € in te schrijven op artikel 421/124-06 en de ontvangst 
geraamd op 100% van het globale bedrag van de stabiliseringswerken op artikel 
van ontvangsten 421/121-01 van de gewone dienst van de begroting 2013 tijdens 
de volgende begrotingswijziging; 

 
Art 2 : Deze beraadslaging over te maken aan de toezichthoudende overheid. 

 
Article 16 
 
Marchés Publics - Remise en état de l'asphaltage de voiries communales - 2013-T-011 - 
Approbation des conditions du mode de passation. 
 
Madame van Zeeland fait remarquer que les travaux à la Place Constantin Meunier 
datent de moins de 10 ans, que la garantie décennale est toujours d’application.  Il serait  



bien de rappeler ceci à l’entrepreneur.  Les réparations doivent donc se faire à charge de 
l’entrepreneur. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la nouvelle loi communale, notamment l'article 234 relatif aux 
compétences du conseil communal, et ses modifications ultérieures ; 

 
Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes 

administratifs, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu la loi du 12 novembre 1997 relative à la publicité de l’administration ; 
 
Vu l'ordonnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle administrative sur les 

communes de la Région de Bruxelles Capitale, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 

marchés de travaux, de fournitures et de services, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1996 relatif aux marchés publics de travaux, de 

fournitures et de services et aux concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures ; 

 
Vu l’arrêté royal du 26 septembre 1996 établissant les règles générales 

d'exécution des marchés publics et des concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures, notamment l'article 3, § 1 ; 

 
Vu le cahier général des charges, annexe de l’arrêté royal du 26 septembre 

1996 précité, et ses modifications ultérieures ; 
 
Considérant que suite aux intempéries hivernales, les revêtements 

asphaltiques et voiries forestoises sont très endommagés et posent problèmes au niveau de la 
sécurité de la circulation automobile ; 

 
Vu le cahier spécial des charges N° 2013-T-011 relatif au marché “ Remise 

en état de l’asphalte de voiries communales” établi par le Service des Travaux ; 
 
Considérant que le montant estimé de ce marché s’élève à 165.289,26 € hors 

TVA ou 200.000,00 €, 21% TVA comprise ; 
 
Considérant qu’il est proposé de passer le marché par adjudication publique ; 
 
Considérant que le crédit permettant cette dépense est inscrit à l'article 

421/731-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013, et sera financé par un 
emprunt ; 
 
DECIDE,(sous réserve de l’approbation du budget 2013 par l’autorité de tutelle) 

 
Art 1 : D’approuver le cahier spécial des charges N° 2013-T-011 et le montant 

estimé du marché “ Remise en état de l’asphalte de voiries communales ”, établis par le 



Service des Travaux. Le montant estimé s'élève à 165.289,26 € hors TVA ou 200.000,00 €, 
21% TVA comprise ; 

 
Art 2 : De choisir l'adjudication publique comme mode de passation du marché ; 
 
Art 3 : De compléter et d'envoyer le formulaire standard de publication au niveau 

national ; 
 
Art 4 : D’inscrire la dépense à l'article 421/731-60 du service extraordinaire du 

budget de l’exercice 2013 ; 
 
Art 5 : De financer la dépense par un emprunt ; 
 
Art 6 : De transmettre cette délibération à l’autorité de tutelle en vue de l’exercice 

de la tutelle générale. 
 
Artikel 16 
 
Overheidsopdrachten - Herstelling van de asfalt van gemeentewegen - 2013-T-011 - 
Goedkeuring van de lastvoorwaarden en van de gunningswijze. 
 
Mevrouw van Zeeland trekt de aandacht op het feit dat de werken aan de Constantin 
Meunierplaats minder dan 10 jaar geleden werden uitgevoerd.  De tienjarige 
aansprakelijkheid is dus nog van toepassing.  Men zou er goed aandoen de ondernemer 
hierover aan te spreken.  De herstellingswerken moeten op de kosten van de ondernemer 
worden uitgevoerd. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, inzonderheid artikel 234 betreffende de 
bevoegdheden van de gemeenteraad, en latere wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke 

motiveringsplicht van bestuurshandelingen, en latere wijzigingen; 
 
Gelet op de wet van 12 november 1997 betreffende de openbaarheid van 

bestuur; 
 
Gelet op de ordonnantie van 14 mei 1998 houdende regeling van het 

administratief toezicht op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 

en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de 

overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten en de concessies 
voor openbare werken, en latere wijzigingen; 

 



Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 1996 tot bepaling van de 
algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare 
werken, en latere wijzigingen, inzonderheid artikel 3, § 1; 

 
Gelet op de algemene aannemingsvoorwaarden, opgenomen in de bijlage bij 

voormeld besluit van 26 september 1996, en latere wijzigingen; 
 
Overwegende dat als gevolg van de strenge winters de asfaltbekledingen en 

Vorstse wegen zwaar beschadigd zijn en problemen stellen voor de veiligheid van het 
wegverkeer; 

 
Gelet op het bijzondere bestek met nr 2013-T-011 betreffende de opdracht 

“Herstelling van de asfalt van gemeentewegen” opgesteld door de Dienst Werken; 
 
Overwegende dat de raming van deze opdracht 165.289,26 € excl. BTW of 

200.000,00 €, 21% BTW inbegrepen, bedraagt; 
 
Overwegende dat voorgesteld wordt de opdracht te gunnen bij wijze van 

openbare aanbesteding ; 
 
Overwegende dat het krediet voor deze uitgave ingeschreven is op artikel 

421/731-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, en gefinancierd zal worden 
door een lening; 

 
BESLIST,(onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting 2013 door de 
toezichthoudene overheid) 

 
Art 1 : Goedkeuring te verlenen aan het bijzondere bestek met nr 2013-T-011 en 

de raming van de opdracht “Herstelling van de asfalt van gemeentewegen”, opgesteld door de 
Dienst Werken. De raming bedraagt 165.289,26 € excl. BTW of 200.000,00 €, 21% BTW 
inbegrepen; 

 
Art 2 : Te kiezen voor de openbare aanbesteding als gunningswijze van de 

opdracht; 
 
Art 3 : Het standaard formulier voor nationale publicatie in te vullen en op te 

sturen; 
 
Art 4 : De uitgave in te schrijven op artikel 421/731-60 van de buitengewone 

dienst van de begroting 2013; 
 
Art 5 : De uitgave te financieren door een lening; 
 
Art 6 : Deze beraadslaging over te maken aan de toezichthoudende overheid met 

het oog op de uitoefening van het algemene toezicht. 
 
Article 17 
 
Marchés Publics - Travaux Publics - Rue Marguerite Bervoets - Rénovation des voiries et de 
l'égouttage - Engagement de la dépense et le paiement du solde à Hydrobru (IBDE). 



 
LE CONSEIL, 
 

Considérant que Hydrobru a procédé à des travaux d’égouttage rue 
Marguerite Bervoets nécessitant l’ouverture partielle de la voirie; 

 
Vu le devis de Hydrobru, daté du 7 mars 2012, pour un montant à charge de 

la commune de Forest estimé à 93.548,52 € hors TVA, soit à 113.193,70 €, 21% TVA 
comprise; 

 
Considérant que Hydrobru a pris en charge de son coté des frais de rénovation 

de la voirie à concurrence de 50% du montant total des travaux (226.387,40 €); 
 
Considérant que Hydrobru (IBDE) est soumise au même titre que la 

commune de Forest au respect de la législation sur les marchés publics ; 
 
Considérant que la réfection des voiries a été exécutée en 2012; 
 
Considérant que cette réfection s’élève finalement après décompte à un 

montant de 170.535,00 € hors TVA et hors révision des prix; 
 
Considérant que la facture établie par Hydrobru s’élève à 98.057,63 € hors 

TVA et hors révisions des prix; 
 
Considérant que la dépense de 98.057,63 € hors TVA et hors révision des 

prix, soit de 130.000,00 €,  TVA et révision des prix comprises, à charge de la commune, peut 
être imputée à l’article 421/731-60 du service extraordinaire du budget 2013 où un montant de 
130.000,00 € est disponible ; 
 
DECIDE, (sous réserve de l’approbation du budget 2013 par l’autorité de tutelle) 
 

Art. 1 : De rembourser à Hydrobru les frais avancés pour l’asphaltage des voiries 
dans la rue Marguerite Bervoets; 

 
Art.2 : D’inscrire la dépense de 130.000,00 € à l’article 421/731-60 du service 

extraordinaire du budget 2013 ; 
 
Art. 3 : De financer la dépense par emprunt ; 
 
Art.4 : De payer le montant de 130.000,00€, TVA et révision des prix comprises à 

Hydrobru (IBDE) 
 
Artikel 17 
 
Overheidsopdrachten - Openbare Werken - Marguerite Bervoetsstraat - Renovatie van de 
wegen en van de riolering - Vastlegging van de uitgave en betaling van het saldo aan 
Hydrobru (BIWD). 
 
DE RAAD, 
 



Overwegende dat Hydrobru rioleringswerken heeft uitgevoerd in de 
Marguerite Bervoetsstraat waarbij de weg gedeeltelijk opengemaakt moest worden.  

 
Gelet op de prijsopgave van Hydrobru op datum van 7 maart 2012, voor een 

bedrag ten laste van de Gemeente Vorst geraamd op 93.548,52 € excl. BTW of 113.193,70 € 
incl. BTW; 

 
Overwegende dat Hydrobru van haar kant de kosten voor de renovatie van de 

weg op zich genomen heeft voor 50% van het totaalbedrag van de werken (226.387,40 €); 
 
Overwegende dat Hydrobru (BIWD) net als de Gemeente Vorst de wetgeving 

op de overheidsopdrachten moet naleven; 
 
Overwegende dat de vernieuwing van de wegen uitgevoerd werd in 2012; 
 
Overwegende dat de prijs voor deze vernieuwing na afrekening uiteindelijk 

170.535,00 excl. BTW en excl. prijsherziening bedraagt; 
 
Overwegende dat de factuur opgesteld door Hydrobru 98.057,63 € excl. BTW 

en excl. prijsherziening bedraagt ; 
 
Overwegende dat de uitgave van 98.057,63 € excl. BTW en excl.  

prijsherziening of 130.000,00 €, BTW en prijsherziening inbegrepen ten laste van de 
gemeente ingeschreven kan worden op artikel 421/731-60 van de buitengewone dienst van de 
begroting 2013 waar een bedrag van 130.000,00 € beschikbaar is ; 
 
BESLIST : (onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting 2013 door de 
toezichthoudende overheid) 

 
Art. 1 : De kosten die voorgeschoten werden voor de asfaltering van de wegen in 

de Marguerite Bervoetsstraat aan Hydrobru terug te betalen: 
 
Art. 2 : De uitgave van 130.000,00 € in te schrijven op artikel 421/731-60 van de 

buitengewone dienst van de begroting 2013; 
 
Art. 3 : De uitgave te financieren door een lening ; 
 
Art. 4 : Het bedrag van 130.000,00 € BTW en prijsherziening inbegrepen aan 

Hydrobru (BIWD) te betalen. 
 
Article 18 
 
Marchés publics - 2013-T-013 - Petits aménagements de sécurité, de carrefour et de 
dispositifs ralentisseurs - Mode de passation - Cahier spécial des charges - Application de 
l'article 234 alinéa 3 de la NLC - Information. 
 
Madame Gelas se demande où on va placer les dispositifs. 
Monsieur Loewenstein répond qu’il s’agit de deux plateaux : un à l’entrée du Stade 
Berthelson et le deuxième sera décidé en fonction du budget qui reste. 
 



LE CONSEIL, 
 

Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 
marchés de travaux, de fournitures et de services (particulièrement l'article 17 § 2.1°a) ainsi 
que ses arrêtés d'application ; 

 
Vu l'article 234 al. 3 de la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la décision du collège des bourgmestre et échevins en séance du 25 avril 

2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité comme mode de passation du 
marché « Petits aménagements de sécurité, de carrefour et de dispositifs ralentisseurs - 2013-
T-013 », conformément à l’article 17§2 1° a) de la Loi du 24 décembre 1993 ; 

 
Considérant que la dépense relative à ce marché est estimée à 80.000,00 €, 21 

% de TVA comprise ; 
 
Considérant que le crédit permettant cette future dépense est inscrit à l’article 

budgétaire 421/731-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013 ; 
 
Considérant que conformément à l’article 234 al. 3 de la Nouvelle Loi 

Communale, le conseil communal doit être informé des décisions prises par le collège des 
bourgmestre et échevins, en matière du choix du mode de passation des marchés publics, 
traités par procédure négociée sans publicité en application de l'art. 17, par. 2, 1°, a) de la loi 
du 24 décembre 1993 ; 
 
DECIDE, (sous réserve de l’approbation du budget 2013) 
 

Art 1 : De prendre connaissance de la décision du collège des bourgmestre et 
échevins en séance du 25 avril 2013 faisant choix de la procédure négociée sans publicité en 
vertu de l’article 17 § 2 1°a) de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à 
certains marchés de travaux, de fournitures et de services et en application de l’article 234 
alinéa 3 de la NLC pour le marché ayant pour objet «Petits aménagements de sécurité, de 
carrefour et de dispositifs ralentisseurs - 2013-T-013 » et arrêtant le cahier spécial des 
charges ; 

 
Art 2 : D’inscrire la dépense estimée pour ce marché à l’article 421/731-60 du 

service extraordinaire du budget de l’exercice 2013 ; 
 
Art 3 : De financer la dépense par un emprunt. 
 

Artikel 18 
 
Overheidsopdrachten -  Kleine veiligheidsaanpassingen, aan kruispunten en verkeersdrempels 
- 2013-T-013 - Gunningswijze - Bijzonder bestek - Toepassing van artikel 234, 3de lid van de 
nieuwe gemeentewet - Kennisgeving. 
 
Mevrouw Gelas vraagt op welke plaatsen deze veiligheidsaanpassingen zullen 
aangebracht worden. 



De heer Loewenstein antwoordt dat er een voorzien is aan de ingang van het 
Berthelsonstadium en dat er over de tweede zal beslist worden in functie van het budget 
dat zal overschieten. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 
en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten (in het bijzonder 
artikel 17 § 2.1°a) evenals haar toepassingsbesluiten; 

 
Gelet op artikel 234, 3de lid van de nieuwe gemeentewet; 
 
Gelet op de beslissing van het college van burgemeester en schepenen in 

zitting van 25 april 2013, om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking als gunningswijze van de opdracht “Kleine veiligheidsaanpassingen, aan 
kruispunten en verkeersdrempels – 2013-T-013”, overeenkomstig artikel 17 § 2.1°a) van de 
wet van 24 december 1993; 

 
Overwegende dat de uitgave voor deze opdracht geraamd wordt op 

80.000,00 €, 21% BTW inbegrepen; 
 
Overwegende dat het krediet voor deze toekomstige uitgave ingeschreven is 

op begrotingsartikel 421/731-60 van de buitengewone dienst van de begroting van het jaar 
2013; 

 
Overwegende dat overeenkomstig artikel 234, 3de lid van de nieuwe 

gemeentewet, de Gemeenteraad op de hoogte gebracht moet worden van de beslissingen die 
door het college van burgemeester en schepenen worden genomen inzake de keuze van de 
gunningswijze van de overheidsopdrachten die behandeld worden via 
onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking in toepassing van artikel 17 § 2.1°a) van de 
wet van 24 december 1993; 
 
BESLIST: (onder voor behoud van goedkeuring van de begroting 2013) 
 

Art. 1 : Kennis te nemen van de beslissing van het college van burgemeester en 
schepenen in zitting van 25 april 2013 om te kiezen voor de onderhandelingsprocedure zonder 
bekendmaking krachtens artikel 17 § 2 1°a) van de wet van 24 december 1993 betreffende de 
overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en 
diensten en in toepassing van artikel 234, 3de lid van de nieuwe gemeentewet voor de 
opdracht met als voorwerp « Kleine veiligheidsaanpassingen, aan kruispunten en 
verkeersdrempels – 2013-T-013 » en waarbij het bij het dossier gevoegde bijzondere bestek 
vastgesteld wordt; 

 
Art 2 : De geraamde uitgave voor deze opdracht in te schrijven op artikel 

421/731-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013; 
 
Art 3 : De uitgave te financieren door een lening. 

 
Article 19 
 



Marchés Publics - Renouvellement des trottoirs - 2013-T-012 - Approbation des conditions et 
du mode de passation. 
 
Monsieur Hacken se demande ce qui se passe avec la petite boucle dans l’avenue 
Général Dumonceau qui n’a pas été renouvelée dans le cadre de BELIRIS. 
Monsieur Loewenstein répond que c’est bien repris dans les trottoirs à renouveler cette 
année, mais avec une petite queue de budget. Toute l’avenue sera refaite, y compris le 
fer à cheval. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la nouvelle loi communale, notamment l'article 234 relatif aux 
compétences du conseil communal, et ses modifications ultérieures ; 

 
Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes 

administratifs, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu la loi du 12 novembre 1997 relative à la publicité de l’administration ; 
 
Vu l'ordonnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle administrative sur les 

communes de la Région de Bruxelles Capitale, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 

marchés de travaux, de fournitures et de services, et ses modifications ultérieures ; 
 
Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1996 relatif aux marchés publics de travaux, de 

fournitures et de services et aux concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures ; 

 
Vu l’arrêté royal du 26 septembre 1996 établissant les règles générales 

d'exécution des marchés publics et des concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures, notamment l'article 3, §1 ; 

 
Vu le cahier général des charges, annexé à l’arrêté royal du 26 septembre 

1996 précité, et ses modifications ultérieures ; 
 
Considérant qu’il est indispensable de renouveler les trottoirs dans différentes 

voiries de la commune de Forest, étant donné la vétusté de ceux-ci ; 
 
Vu le cahier spécial des charges n° 2013-T-012 relatif au marché 

“Renouvellement des trottoirs” établi par le Service des Travaux ; 
 
Considérant que, pour ce marché, l’estimation s’élève à 413.223,14 € hors 

TVA ou 500.000,00 €, 21% TVA comprise ; 
 
Considérant qu’il est donc proposé de passer le marché par adjudication 

publique ; 
 



Considérant que le crédit permettant cette dépense est inscrit à l’article 
421/731-60 du service extraordinaire du budget de l'exercice 2013, et sera financé par un 
emprunt ; 
 
DECIDE, (sous réserve de l’approbation du budget 2013) 

 
Art 1er : D’approuver le cahier spécial des charges n° 2013-T-012 et le montant 

estimé du marché ayant pour objet “Renouvellement des trottoirs”, établis par le Service 
Travaux Publics. Les conditions sont fixées comme prévu au cahier spécial des charges et au 
cahier général des charges pour les marchés publics. Le montant est estimé à 413.223,14 € 
hors TVA ou 500.000,00 €, 21% TVA comprise ; 

 
Art 2 : De choisir l'adjudication publique comme mode de passation du marché ; 
 
Art 3 : De compléter et d’envoyer le formulaire standard de publication au niveau 

national ; 
 
Art 4 : D’inscrire la dépense à l’article 421/731-60 du service extraordinaire du 

budget 2013 ; 
 
Art 5 : De financer la dépense par un emprunt ; 
 
Art 6 : De transmettre cette délibération à l’autorité de tutelle en vue de l’exercice 

de la tutelle générale. 
 

 



Artikel 19 
 
Overheidsopdrachten -Vernieuwing van de voetpaden - 2013-T-012- Goedkeuring 
lastvoorwaarden en gunningswijze. 
 
De heer Hacken vraagt zich af wat er gebeurt met de kleine lus in de Generaal 
Dumonceaulaan die niet werd vernieuwd in het kader van BELIRIS. 
De heer Loewenstein zegt dat de hernieuwing ervan wel degelijk is voorzien. Een 
overschot van het budget zal hiervoor worden aangewend. De ganse straat zal worden 
vernieuwd, het hoefijzer inbegrepen. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de Nieuwe Gemeentewet, inzonderheid artikel 234, betreffende de 
bevoegdheden van de gemeenteraad, en latere wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke 

motiveringsplicht van bestuurshandelingen, en latere wijzigingen; 
 
Gelet op de wet van 12 november 1997 betreffende de openbaarheid van 

bestuur; 
 
Gelet op de Ordonnantie van 14 mei 1998 houdende regeling van het 

administratief toezicht op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 

en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de 

overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten en de concessies 
voor openbare werken, en latere wijzigingen; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 1996 tot bepaling van de 

algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare 
werken, en latere wijzigingen, inzonderheid artikel 3, §1; 

 
Gelet op de algemene aannemingsvoorwaarden, opgenomen in de bijlage bij 

voormeld besluit van 26 september 1996, en latere wijzigingen; 
 
Overwegende dat het noodzakelijk is om de voetpaden op verschillende 

wegen van de gemeente Vorst te hernieuwen gezien de verouderde staat ervan;  
 
Gelet op bijzondere bestek met nr. 2013-T-012 betreffende de opdracht 

“Vernieuwing van de voetpaden” opgesteld door de Dienst Openbare Werken; 
 
Overwegende dat de raming van deze opdracht 413.223,14 € excl. btw of 

500.000,00 € incl. 21% btw, bedraagt; 
 



Overwegende dat voorgesteld wordt de opdracht te gunnen bij wijze van 
openbare aanbesteding; 

 
Overwegende dat het krediet voor deze uitgave ingeschreven is op artikel 

421/731-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, en gefinancierd zal worden 
door een lening 

 
BESLIST: (onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting 2013) 

 
Art 1 : Goedkeuring te verlenen aan het bijzondere bestek met nr. 2013-T-012 en 

de raming voor de opdracht met als voorwerp “Vernieuwing van voetpaden”, opgesteld door 
de Dienst Openbare Werken. De lastvoorwaarden worden vastgesteld zoals voorzien in het 
bijzonder bestek en zoals opgenomen in de algemene aannemingsvoorwaarden voor de 
overheidsopdrachten voor aannemingen van werken, leveringen en diensten. De raming 
bedraagt 413.223,14 € excl. btw of 500.000,00 € incl. 21% btw; 

 
Art 2 : Te kiezen voor de openbare aanbesteding als gunningswijze van de 

opdracht; 
 
Art 3 : Het standaard formulier voor nationale publicatie in te vullen en op te 

sturen; 
 
Art 4 : De uitgave in te schrijven op artikel 421/731-60 van de buitengewone 

dienst van de begroting 2013; 
 
Art 5 : De uitgave te financieren door een lening; 
 
Art 6 : Deze beraadslaging over te maken aan de toezichthoudende overheid met 

het oog op de uitoefening van het algemene toezicht;  
 
Article 20 
 
Marchés publics à 2 lots : (2013-014) - Lot 1 : Abattage et élagage en voirie;  Lot 2 : Abattage 
et élagage dans les parcs - Approbation des conditions et du mode de passation. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la nouvelle loi communale, notamment l'article 234 relatif aux 
compétences du conseil communal, et ses modifications ultérieures; 

 
Vu la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes 

administratifs, et ses modifications ultérieures; 
 
Vu la loi du 12 novembre 1997 relative à la publicité de l’administration; 
 
Vu l'ordonnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle administrative sur les 

communes de la Région de Bruxelles Capitale, et ses modifications ultérieures; 
 
Vu la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains 

marchés de travaux, de fournitures et de services, et ses modifications ultérieures; 



 
Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1996 relatif aux marchés publics de travaux, de 

fournitures et de services et aux concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures; 

 
Vu l’arrêté royal du 26 septembre 1996 établissant les règles générales 

d'exécution des marchés publics et des concessions de travaux publics, et ses modifications 
ultérieures, notamment l'article 3, § 1; 

 
Vu le cahier général des charges, annexe de l’arrêté royal du 26 septembre 

1996 précité, et ses modifications ultérieures; 
 
Vu le cahier spécial des charges N° 2013-014 relatif au marché “ Lot 1 : 

Abattage et élagage d’arbres en voirie, Lot 2 : Abattage et élagage d’arbres dans les parcs ” 
établi par le Service des Travaux Publics; 

 
Considérant qu’il est nécessaire de procéder à l’abattage et à l’élagage 

d’arbres situés en voirie et dans les espaces verts ; 
 
Considérant que le montant estimé de ce marché s’élève à 120.000,00 €, 21% 

TVA comprise et se subdivise en 2 lots comme suit : 
80.000,00 €  pour le lot 1 : Abattage et élagage d’arbres en voirie. 
40.000,00 € pour le lot 2 : Abattage et élagage d’arbres dans les parcs ; 
 
Considérant qu’il est proposé de passer le marché par adjudication publique; 
 
Considérant que le crédit permettant cette dépense est inscrit aux articles : 
- 421/734-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013, pour 

l’abattage et l’élagage d’arbres en voirie (lot 1), pour un montant de 80.000,00 € TVA 
comprise 

- 766/734-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013, pour 
l’abattage et l’élagage d’arbres dans les parcs, pour un montant de 40.000,00 € TVA 
comprise ; 

 
Considérant que le montant total estimé du présent marché sera financé par 

un emprunt ; 
 
DECIDE, (sous réserve de l’approbation du budget 2013) 

 
Art 1 : D’approuver le cahier spécial des charges N° 2013-014 et le montant 

estimé du marché “ Lot 1 : Abattage et élagage d’arbres en voirie, Lot 2 : Abattage et élagage 
d’arbres dans les parcs ”, établis par le Service des Travaux. Le montant estimé s'élève à 
120.000,00 €, 21% TVA comprise ; 

 
Art 2 : De choisir l'adjudication publique comme mode de passation du marché ; 
 
Art 3 : De compléter et d'envoyer le formulaire standard de publication au niveau 

national ; 
 
Art 4 : D’inscrire les dépenses aux articles : 



- 421/734-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013, pour 
l’abattage et l’élagage d’arbres en voirie, pour un montant de 80.000,00 € 

- 766/734-60 du service extraordinaire du budget de l’exercice 2013, pour 
l’abattage et l’élagage d’arbres dans les parcs, pour un montant de 40.000,00 € ; 

 
Art 5 : De financer la dépense par un emprunt. 

 
 



Artikel 20 
 
Overheidsopdrachten in 2 percelen : (2013-014):  Perceel 1 : Vellen en snoeien van bomen 
langs de weg,  Perceel 2 : Vellen en snoeien van bomen in de parken - Goedkeuring van de 
lastvoorwaarden en van de gunningswijze. 
 
DE RAAD, 

 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, inzonderheid artikel 234, betreffende de 

bevoegdheden van de gemeenteraad, en latere wijzigingen; 
 
Gelet op de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke 

motiveringsplicht van bestuurshandelingen, en latere wijzigingen; 
 
Gelet op de wet van 12 november 1997 betreffende de openbaarheid van 

bestuur; 
 
Gelet op de ordonnantie van 14 mei 1998 houdende regeling van het 

administratief toezicht op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 

en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, en latere 
wijzigingen; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de 

overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten en de concessies 
voor openbare werken, en latere wijzigingen; 

 
Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 1996 tot bepaling van de 

algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare 
werken, en latere wijzigingen, inzonderheid artikel 3, § 1; 

 
Gelet op de algemene aannemingsvoorwaarden, opgenomen in de bijlage bij 

voormeld besluit van 26 september 1996, en latere wijzigingen; 
 
Gelet op het bijzondere bestek met nr 2013-014 met betrekking tot de 

opdracht “ Perceel 1 : Vellen en snoeien langs de wegen, Perceel 2: Vellen en snoeien in de 
parken” opgesteld door de Dienst Openbare Werken; 

 
Overwegende dat het noodzakelijk is over te gaan tot het vellen en snoeien 

van bomen gelegen langs de wegen en in de groene ruimten; 
 
Overwegende dat de raming van deze opdracht 120.000,00 €, 21% BTW 

inbegrepen bedraagt en als volgt in 2 percelen onderverdeeld wordt : 
80.000,00 € voor perceel 1 :Vellen en snoeien van bomen langs de wegen. 
40.000,00 € voor perceel 2 : Vellen en snoeien van bomen in de parken; 
 
Overwegende dat voorgesteld wordt om de opdracht te gunnen via openbare 

aanbesteding; 



 
Overwegende dat het krediet voor deze uitgave ingeschreven is op artikelen : 
- 421/734-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, voor het 

vellen en snoeien van bomen langs de wegen, voor een bedrag van 80.000,00 €, BTW 
inbegrepen 

- 766/734-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, voor het 
vellen en snoeien van bomen in de parken, voor een bedrag van 40.000,00 €, BTW 
inbegrepen ; 

 
Overwegende dat de totale raming van huidige opdracht gefinancierd wordt 

door een lening ; 
 
BESLIST: (onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting 2013) 

 
Art 1 : Goedkeuring te verlenen aan het bijzondere bestek met nr 2013-014 en de 

raming van de opdracht “ Perceel 1: Vellen en snoeien van bomen langs de wegen, Perceel 2: 
Vellen en snoeien van bomen in de parken”, opgesteld door de Dienst Werken. De raming 
bedraagt 120.000,00 €, 21% BTW inbegrepen; 

 
Art 2: Te kiezen voor de openbare aanbesteding als gunningswijze van de 

opdracht; 
 
Art 3: Het standaard formulier voor nationale publicatie in te vullen en op te 

sturen; 
 
Art 4: De uitgaven in te schrijven op artikelen: 
- 421/734-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, voor het vellen 

en snoeien van bomen langs de wegen, voor een bedrag van 80.000,00 € 
- 766/734-60 van de buitengewone dienst van de begroting 2013, voor het vellen 

en snoeien van bomen in de parken, voor een bedrag van 40.000,00 €; 
 
Art 5: De uitgave te financieren met een lening; 

 
Article 21 
 
Marchés publics - Ecole 9 - Rénovation des façades - 2011-T-032 - Approbation d'avenants 1 
et 2 - Revu - Application de l'article 236, al.2 de la NLC - Information. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu la nouvelle loi communale ; 
 
Vu la loi du 24 décembre 1993, relative aux marchés publics et à certains 

marchés de travaux, de fournitures et de services ; 
 
Vu la décision du Collège des Bourgmestre et Echevins du 23 décembre 2011 

relative à l’attribution du marché «Ecole 9- Rénovation des façades - 2011-T-032” à GROUP 
JANSSENS, Nieuwe Dreef 62 à 9160 Lokeren pour le montant d’offre contrôlé de 
73.910,85 € hors TVA ou 89.432,13 €, 21% TVA comprise;  

 



Vu la décision du collège des bourgmestre et échevins du 11 avril 2013 de 
revoir sa décision du 31 janvier 2013 approuvant les avenants 1 et 2 du marché repris sous 
rubrique, quant au montant total de la commande après avenants et du crédit à utiliser pour le 
paiement de ces avenants ; 

 
Considérant que lors de l’exécution du marché, des travaux supplémentaires 

ont été rendus indispensables à la poursuite des travaux de rénovation des façades de l’école 
9, nécessitant l’apport des modifications suivantes : 

 
Avenant 1 :  
-Forages, Ancrages & Scellements des garde-corps du muret de la cour 
-Rénovation de 3 mâts & de 4 appliques / lanternes 
-Peinture des niches des grilles d’aération 
-Nouveaux joints des châssis côté rue Monténégro 
-Location échafaudage supplémentaire 
 
Travaux supplémentaires + € 9.111,67 

Total HTVA = € 9.111,67 

TVA + € 1.913,45 

TOTAL = € 11.025,12 
   

Considérant que le montant total de cet avenant dépasse de 12,33 % le 
montant d'attribution ; 

 
Avenant 2 :  
-Peinture des garde-corps du muret de la cour 
-Pose en régie de nouveaux treillis pour les grilles d’aération 
 
Quantités en plus  € 64,55 

Travaux supplémentaires + € 4.771,26 

Total HTVA = € 4.835,81 

TVA + € 1.015,52 

TOTAL = € 5.851,33 
 
Considérant que le montant total de cet avenant dépasse de 6.54 % le montant 

d'attribution ; 
 
Considérant que le montant total de la commande après avenants s'élève à 

présent à 87.858,33 € hors TVA et révision des prix ou 111.446,98 €, 21% TVA et révision 
des prix comprises, la révision ayant été omise lors de la précédente décision ; 

 
Considérant que le montant de ces modifications entraîne une dépense 

supplémentaire de plus de 10% et qu’il y a lieu d’appliquer le devoir d’information prévu à 
l’article 236, al. 2, de la NLC précitée ; 

 
Considérant que seulement 12.953,50 € restent à payer (l’état d’avancement 6 

et le solde de l’état d’avancement 5) ; 
 



DECIDE: (sous réserve de l’approbation du budget 2013) 
 

Art 1 : De prendre connaissance de la décision du collège des bourgmestre et 
échevins en séance du 11 avril 2013 : 

- d’approuver les avenants 1 et 2 du marché «Ecole 9- Rénovation des façades -
2011-T-032» pour les montants respectifs de 9.111,67 € HTVA ou de 11.025,12 € TVAC 
(soit le dépassement de 12,33 % du montant d'attribution) et de 4.835,81 € HTVA ou de 
5.851,33 € TVAC (soit le dépassement de 6.54 % du montant d'attribution) ; 

- de revoir le montant total de la commande après avenants qui s’élève à présent à 
87.858,33 € hors TVA et révision des prix ou 111.446,98 €, 21% TVA et révision des prix 
comprises, la révision des prix ayant été omise lors de la précédente décision ; 

- de revoir le crédit à utiliser pour le paiement de ces avenants, à savoir le crédit 
inscrit pour cette dépense au budget extraordinaire de l’exercice 2013 (sous réserve de 
l’approbation du budget par l’autorité de tutelle ), article 7201/723-60 et non le crédit reporté 
du budget extraordinaire 2011 sur lequel il n’y a plus de disponible ; 

 
Art 2: D'approuver le paiement de l’état d’avancement 6 et le solde de l’état 

d’avancement 5 par le crédit inscrit au budget extraordinaire de l'exercice 2013, article 
7201/723-60 (sous réserve de l'approbation du budget par l'autorité de tutelle. 

 
Artikel 21 
 
Overheidsopdrachten - School 9 - Renovatie van de gevels - 2011-T-032 - Goedkeuring van 
de aanhangsels 1 & 2 - herzien - Toepassing van artikel 236, 2de lid van de nieuwe 
gemeentewet - Kennisgeving. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de nieuwe gemeentewet ; 
 
Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten 

en sommigen opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten ; 
 
Gelet op de beslissing van het college van burgemeester en schepenen van 23 

december 2011 betreffende de gunning van de opdracht «School 9- Renovatie van de gevels - 
2011-T-032” aan GROUP JANSSENS, Nieuwe Dreef 62 te 9160 Lokeren voor het 
gecontroleerde offertebedrag van 73.910,85 € excl. BTW of 89.432,13 €, 21% BTW 
inbegrepen;  

 
Gelet op de beslissing van het college van burgemeester en schepenen van 11 

april 2013 om zijn beslissing van 31 januari 2013 te herzien tot goedkeuring van de 
aanhangsels 1 en 2 van de bovenvermelde opdracht, wat betreft het totaalbedrag van de 
bestelling na aanhangsels en van het krediet te gebruiken voor de betaling van deze 
aanhangsels ; 

 
Overwegende dat tijdens de uitvoering van de opdracht duidelijk werd dat 

bijkomende werken noodzakelijk waren voor de voortzetting van de renovatiewerken van de 
gevels van school 9, waardoor de volgende wijzigingen aangebracht moesten worden : 

 
Aanhangsel 1 :  



-Boringen, Verankeringen & Vastmetselen van de relingen van het muurtje van de speelplaats 
-Renovatie van 3 palen & van 4 wandlampen / lantaarns 
-Schilderen van de nissen van de verluchtingsroosters 
-Nieuwe voegen van de ramen aan de kant van de Montenegrostraat 
-Huur bijkomende stelling 
 
Bijkomende werken + € 9.111,67 

Totaal excl. BTW = € 9.111,67 

BTW + € 1.913,45 

TOTAAL = € 11.025,12 
   

Overwegende dat het totale bedrag van dit aanhangsel het gunningsbedrag 
met 12,33 % overschrijdt ; 

 
Aanhangsel 2 :  

-Schilderen van de relingen van het muurtje van de speelplaats 
-Plaatsen in regie van nieuw traliewerk voor de verluchtingsroosters 
 
Meer hoeveelheden  € 64,55 

Bijkomende werken + € 4.771,26 

Totaal excl. BTW = € 4.835,81 

BTW + € 1.015,52 

TOTAAL = € 5.851,33 
 
Overwegende dat het totale bedrag van dit aanhangsel het gunningsbedrag 

met 6,54 % overschrijdt ; 
 
Overwegende dat het totale bedrag van de bestelling na aanhangsels 

momenteel 87.858,33 € excl. BTW en prijsherziening of 111.446,98 €, incl. 21% BTW en 
prijsherziening bedraagt, aangezien de herziening weggelaten werd tijdens de vorige 
beslissing; 

 
Overwegende dat het bedrag van deze wijzigingen leidt tot een bijkomende 

uitgave van meer dan 10% en dat de informatieplicht toegepast moet worden zoals voorzien 
in artikel 236, 2de lid, van voormelde NGW ; 

 
Overwegende dat er nog slechts 12.953,50 € betaald moet worden 

(vorderingsstaat 6 en saldo van vorderingsstaat 5); 
 

BESLIST : (onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting 2013) 
 

Art 1 : Kennis te nemen van de beslissing van het college van burgemeester en 
schepenen in zitting van 11 april 2013: 

- tot goedkeuring van de aanhangsels 1 en 2 van de opdracht «School 9- 
Renovatie van de gevels -2011-T-032» voor de respectieve bedragen van 9.111,67 € excl. 
BTW of van 11.025,12 € incl. BTW (hetzij de overschrijding met 12,33 % van het 
gunningsbedrag) en van 4.835,81 € excl. BTW of van 5.851,33 € incl. BTW (hetzij de 
overschrijding met 6,54 % van het gunningsbedrag); 



- het totaalbedrag van de bestelling na aanhangsels te herzien dat momenteel 
87.858,33 € excl. BTW en prijsherziening of 111.446,98 €, incl. 21% BTW en prijsherziening 
bedraagt, aangezien de herziening weggelaten werd tijdens de vorige beslissing; 

- het krediet te gebruiken voor de betaling van deze aanhangsels te herzien, 
namelijk het krediet ingeschreven voor deze uitgave in de buitengewone begroting van het 
jaar 2013 (onder voorbehoud van de goedkeuring van de begroting door de toezichthoudende 
overheid), artikel 7201/723-60 en niet het krediet overgedragen van de buitengewone 
begroting 2011 waarop niets meer beschikbaar is; 

 
Art 2 : De betaling van de vorderingstaat 6 en van het saldo van vorderingstaat 5 

goed te keuren door het krediet ingeschreven in de buitengewone begroting van het jaar 2013, 
artikel 7201/723-60 (onder voorbehoud van goedkeuring van de begroting door de 
toezichthoudende overheid). 
 
Article 22 
 
Transition économique - Maison de l'Emploi et de l'Entreprise - Convention entre partenaires.  
 
Monsieur Spapens annonce que Madame Grippa a été nommée présidente de la Mission 
Locale de Forest . 
 
LE CONSEIL, 

 
Vu la proposition de Convention de participation dans le cadre de la Maison 

de l’Emploi de Forest ; 
 
Considérant que Ladite convention a pour objet de définir les modalités de 

collaborations entre les partenaires de la Maison de l’Emploi en vue d’offrir de manière 
intégrée, complémentaire et dans le respect du rôle de chacun, le meilleur service au public, 
chercheurs d’emploi et employeurs, sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale. 
 
DECIDE, 

 
D’approuver la signature de la Convention de participation dans le cadre de la 

Maison de l’Emploi de Forest. 
 

 



Artikel 22 
 
Economische transitie - Tewerkstellings- en Ondernemingshuis - Overeenkomst tussen 
partners. 
 
De heer Spapens deelt mee dat Mevrouw Grippa verkozen werd tot voorzitster van de  
“Mission Locale de Forest”. 
 
DE RAAD, 

 
Gelet op het voorstel van Samenwerkingsovereenkomst in het kader van het 

Tewerkstellingshuis van Vorst ; 
 
Overwegende dat bovenvermelde overeenkomst tot doel heeft de 

samenwerkingsmodaliteiten tussen de partners van het Tewerkstellingshuis vast te leggen met 
het oog op het verlenen, op geïntegreerde, aanvullende wijze en in naleving van de rol van 
elkeen, van de beste dienst aan het publiek, werkzoekenden en werkgevers, op het 
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ; 
 
BESLIST, 

 
De ondertekening van de Samenwerkingsovereenkomst in het kader van het 

Tewerkstellingshuis van Vorst goed te keuren. 
 
 



Article 23 
 
Affaires néerlandophones - Bibliothèque publique néerlandophone - Règlement organique de  
l’organe de gestion - Ratification. 
 
Monsieur Rongé demande quand le nouveau Conseil sera constitué et si la composition 
sera ratifiée par le prochain conseil communal. 
Madame Buyse dit que normalement ce sera la cas. 
Elle fait appel aux candidats éventuels.  Ce conseil ne doit pas obligatoirement être 
composé de mandataires politiques. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu le décret du 13 juillet 2001 portant stimulation d’une politique culturelle 
locale, modifié par les décrets des 5 juillet 2002, 20 décembre 2002, 21 mars 2003, 24 
décembre 2004, 23 décembre 2005, 30 juin 2006 et 13 juillet 2007; 

 
Vu l’arrêté du gouvernement flamand du 11 janvier 2002 portant exécution 

du décret du 13 juillet 2001 susmentionné, modifié par les arrêtés des 28 mai 2004, 11 juin 
2004, 15 septembre 2006 et 7 décembre 2007; 

 
Vu la délibération du conseil communal du 5 juillet 2007 relative à 

l’approbation d’une décision de principe relative à l’application du décret du 13 juillet 2001; 
 
Vu la délibération du conseil communal du 11 décembre 2007 relative à 

l’approbation du plan communal de politique culturelle 2008-2013; 
 
Vu la lettre de la Vlaamse Gemeenschap du 20 mars 2008 relative à 

l’approbation du plan communal intégré de politique culturelle susmentionné; 
 
Vu les délibérations du conseil communal du 21 décembre 2007 et du 26 

février 2008 relatives à mise en exécution de la reprise de la succursale de la Hoofdstedelijke 
Openbare Bibliotheek; 

 
Vu la délibération du conseil communal du 4 novembre 2008 relative à 

l’approbation d’une modification du règlement organique initial adapté dans un contexte  
communal; 

 
Vu la délibération du collège communal du 8 décembre 2011 de l’approbation 

de l’actualisation du règlement organique; 
 
Considérant que l’organe de gestion de la bibliothèque doit être renouvelé 

après l’installation d’un nouveau conseil communal et la première démarche à faire est la 
ratification du règlement organique actuel de la bibliothèque publique néerlandophone par le 
conseil communal;  
 
DECIDE, 
 

De ratifier le règlement organique actuel de l’organe de gestion de la bibliothèque 
communale néerlandophone en annexe par le conseil communal. 



 



Artikel 23 
 
Nederlandstalige aangelegenheden - Nederlandstalige openbare bibliotheek - Organiek 
reglement van het beheersorgaan - Bekrachtiging. 
 
De heer Rongé wil weten wanneer de nieuwe Raad zal verkozen worden en of de 
samenstelling ervan door de volgende Gemeenteraad zal bekrachtigd worden. 
Mevrouw Buyse zegt dat dit normaal het geval zal zijn.  Ze doet een oproep aan 
potentiële kandidaten. De Raad moet niet verplichtend samengesteld worden door 
politieke verkozenen. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op het decreet van de Vlaamse Gemeenschap van 13 juli 2001 
houdende het stimuleren van een kwalitatief en integraal lokaal cultuurbeleid; gewijzigd bij 
de decreten van 5 juli 2002, 20 december 2002, 21 maart 2003, 24 december 2004, 23 
december 2005, 30 juni 2006 en 13 juli 2007; 

 
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 januari 2002 ter 

uitvoering van het hogervernoemd decreet van 13 juli 2001; gewijzigd bij de besluiten van 28 
mei 2004, 11 juni 2004, 15 september 2006 en 7 december 2007; 

 
Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van 5 juli 2007 houdende de 

goedkeuring van de principebeslissing betreffende de toepassing van het hogervernoemd 
decreet van 13 juli 2001; 

 
Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van 11 december 2007 houdende 

de goedkeuring van het geïntegreerd gemeentelijk cultuurbeleidsplan 2008-2013; 
 
Gelet op de brief van de Vlaamse Gemeenschap van 20 maart 2008 met de 

mededeling dat het hogervernoemd cultuurbeleidsplan voldoet aan alle voorwaarden; 
 
Gelet op de beslissingen van de gemeenteraad van 21 december 2007 en 26 

februari 2008 houdende de tenuitvoerlegging van de overname van het filiaal van de 
Hoofdstedelijke Openbare Bibliotheek; 

 
Gelet op de beslissing van de gemeenteraad van 4 november 2008 houdende 

de aanpassing van het organiek reglement van het beheersorgaan van de bibliotheek aan de 
gemeentelijke context; 

 
Gelet op de beslissing van het college van Burgemeester en Schepenen van 8 

december 2011 met betrekking tot het goedkeuren van het actualiseren van het organiek 
reglement van het beheersorgaan;  

 
Overwegende dat het beheersorgaan na de installatie van een nieuwe 

gemeenteraad vernieuwd wordt en dat de eerste stap hierin is het bekrachtigen van het actuele 
organiek reglement van het beheersorgaan van de Nederlandstalige openbare bibliotheek door 
de Gemeenteraad; 
 



BESLIST, 
 

Het actuele organiek reglement van het beheersorgaan van de Nederlandstalige 
openbare bibliotheek zoals in bijlage door de Gemeenteraad te bekrachtigen. 
 
 



Article 24 
 
Affaires néerlandophones - Instruction publique - Personnel enseignant subventionné de 
l’enseignement fondamental communal néerlandophone « De Wereldbrug » - Déclaration de 
places vacantes pour une nomination à titre définitif dans une fonction de recrutement à partir 
du 1 janvier 2014. 
 
LE CONSEIL, 
 

Vu les dispositions légales et plus particulièrement le décret du 27 mars 1991, 
section 3 – art 33;  

 
Vu l’ensemble des horaires de classes;  
 
Vu la situation du personnel enseignant subventionné en date du 15 avril 

2013; 
 
Considérant que, si en date du 1er janvier 2014, ces horaires de classes sont 

toujours vacantes, il est possible d’être nommer à titre définitif pour ces horaires de classes; 
 

DECIDE : 
 

Article 1: 
De prendre acte de la déclaration de places vacantes pour une nomination à titre 

définitif dans une fonction de recrutement à partir du 1 janvier 2014 à charge de la 
Communauté Flamande pour les fonctions suivantes à l’école communale “De Wereldbrug” : 
Enseignant primaire      pour 80 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Enseignant maternelle     pour 55 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Professeur de gym maternelle    pour 08 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Professeur réligion protestante   pour 04 lt par semaine (vt =24 lt); 
Professeur réligion catholique    pour 08 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Professeur réligion islamique    pour 04 lt par semaine (vt =24 lt); 
Professeur réligion morale    pour 02 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Coördinator de santé      pour 12 ku par semaine (vt = 36 ku); 
Assistant de direction ICT    pour 04 ku par semaine (vt =36 ku); 
Puéricultrice/teur     pour 09 ku par semaine (vt = 32 ku); 
Assitant administratif     pour 04 ku par semaine (vt =36 ku); 
 
(lt = horaire de classe – ku = horaire d’horloge – vt = temps plein) 
 

Article 2: 
La publication est à charge de la communauté scolaires “Spectrum” et doit être 

faite avant le 11 mai 2013. Le personnel enseignant subventionné de l’enseignement primaire 
qui souhaiteraient postuler pour une nomination à titre définitif dans une des fonctions 
vacantes doivent envoyer leur candidature par lettre recommandée au Collège des 
Bourgmestre et Echevins, rue du Curé 2, 1190 Bruxelles et ce avant le 15 september 2013. 
 
 



Artikel 24 
 
Nederlandstalige aangelegenheden - Openbaar Onderwijs - Gesubsidieerd onderwijzend 
personeel van het Nederlandstalig gemeentelijk basisonderwijs - De Wereldbrug - 
Vacantverklaring en kennisgeving voor vaste benoeming in wervingsambt met ingang van 1 
januari 2014. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wettelijke bepalingen en meer bepaald het decreet van 27 maart 
1991, afd.3 – art. 33; 

 
Gelet op het lestijdenpakket; 
 
Gelet op de personeelstoestand op 15 april 2013; 
 
Overwegende dat, indien op 1 januari 2014 deze lestijden: uren nog organiek 

vacant zijn, er vanaf die datum vaste benoemingen kunnen gebeuren voor die lestijden/uren; 
 

BESLIST : 
 

Artikel 1: 
Er wordt akte genomen dat met ingang van 1 januari 2014 de lestijden ten laste 

van de Vlaamse Gemeenschap voor de volgende vakken vacant worden verklaard voor vaste 
benoeming in wervingsambt in de Gemeentelijke Basisschool de Wereldbrug : 
Kleuteronderwijzer      voor 55 lt per week (vt = 24 lt); 
Lager onderwijzer      voor 80 lt per week (vt = 24 lt); 
Lichamelijke opvoeding lagere school   voor 08 lt per week (vt = 24 lt); 
Bijzondere leermeester Protestantse godsdienst  voor 04 lt per week (vt =24 lt); 
Bijzondere leermeester Rooms-katholieke godsdienst  voor 08 lt per week (vt = 24 lt); 
Bijzondere leermeester Islamitische godsdienst  voor 04 lt per week (vt =24 lt); 
Bijzondere leermeester niet-confessionele zedenleer voor 02 lt per week (vt = 24 lt); 
Zorgcoördinator      voor 12 ku per week(vt = 36 ku); 
Beleidsmedewerker ICT     voor 04 ku per week (vt =36 ku); 
Kinderverzorger      voor 09 ku per week (vt = 32 ku); 
Administratieve medewerker     voor 04 ku per week (vt =36 ku); 
 
(lt = lestijden – ku = klokuren – vt = voltijds) 
 

Artikel 2:  
De bekendmaking dient te gebeuren via de scholengemeenschap Spectrum en dit 

voor 11 mei 2013. De personeelsleden van het basisonderwijs die in aanmerking wensen te 
komen voor benoeming in een van de vakken die vacant zijn dienen vóór 15 september 2013 
een aangetekende brief te richten aan het college van burgemeester en schepenen, 
Pastoorstraat 2, 1190 Brussel. 
 
 



Article 25 
 
Affaires néerlandophones - Instruction publique - Personnel enseignant subventionné de 
l’enseignement fondamental communal néerlandophone « De Puzzel » - Déclaration de places 
vacantes pour une nomination à titre définitif dans une fonction de recrutement à partir du 1 
janvier 2014.  
 
LE CONSEIL, 
 

Vu les dispositions légales et plus particulièrement le décret du 27 mars 1991, 
section 3 – art 33;  

 
Vu l’ensemble des horaires de classes;  
 
Vu la situation du personnel enseignant subventionné en date du 15 avril 

2013; 
 
Considérant que, si en date du 1er janvier 2014, ces horaires de classes sont 

toujours vacantes, il est possible d’être nommer à titre définitif pour ces horaires de classes; 
 

DECIDE : 
 

Article 1: 
De prendre acte de la déclaration de places vacantes pour une nomination à titre 

définitif dans une fonction de recrutement à partir du 1 janvier 2014 à charge de la 
Communauté Flamande pour les fonctions suivantes à l’école communale “De Puzzel” : 
Enseignant maternelle    pour 48 lt par semaine (vt =24 lt); 
Enseignant primaire     pour 20 lt par semaine (vt=24lt); 
Professeur de gym maternelle   pour 04 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Professeur de gym primaire    pour 02 lt par semaine (vt=24lt); 
Professeur réligion protestante   pour 04 lt par semaine (vt =24 lt); 
Professeur réligion catholique   pour 08 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Professeur réligion islamique    pour 06 lt par semaine (vt =24 lt); 
Professeur réligion morale    pour 02 lt par semaine (vt = 24 lt); 
Bijzondere leermeester Angelicaanse godsdienst pour 02 lt par semaine (vt =24 lt); 
Coördinator de santé     pour 12 ku par semaine (vt = 36 ku); 
Assistant de direction ICT    pour 03 ku par semaine (vt =36 ku); 
Assitant administratif     pour 01 ku par semaine (vt=36 ku); 
Puéricultrice/teur     pour 08 ku par semaine (vt: 32 ku) 
 
(lt = horaire de classe – ku = horaire d’horloge – vt = temps plein) 
 

Article 2: 
La publication est à charge de la communauté scolaires “Spectrum” et doit être 

faite avant le 11 mai 2013. Le personnel enseignant subventionné de l’enseignement primaire 
qui souhaiteraient postuler pour une nomination à titre définitif dans une des fonctions 
vacantes doivent envoyer leur candidature par lettre recommandée au Collège des 
Bourgmestre et Echevins, rue du Curé 2, 1190 Bruxelles et ce avant le 15 september 2013. 
 
 



Artikel 25 
 
Nederlandstalige aangelegenheden - Openbaar Onderwijs - Gesubsidieerd onderwijzend 
personeel van het Nederlandstalig gemeentelijk basisonderwijs - De Puzzel - 
Vacantverklaring en kennisgeving voor vaste benoeming in wervingsambt met ingang van 1 
januari 2014. 
 
DE RAAD, 
 

Gelet op de wettelijke bepalingen en maar bepaald het decreet van 27 maart 
1991, afd.3 – art. 33; 

 
Gelet op het lestijdenpakket; 
 
Gelet op de personeelstoestand op 15 april 2013; 
 
Overwegende dat, indien op 1 januari 2014 deze lestijden/uren nog organiek 

vacant zijn, er vanaf die datum vaste benoemingen kunnen gebeuren voor die lestijden/uren; 
 
BESLIST : 
 

Artikel 1 : 
Er wordt akte genomen dat met ingang van 1 januari 2014 de lestijden ten laste 

van de Vlaamse Gemeenschap voor de volgende vakken vacant worden verklaard voor vaste 
benoeming in wervingsambt in de Nederlandstalige Gemeenteschool de Puzzel : 
Kleuteronderwijzer      voor 48 lt per week (vt =24 lt); 
Onderwijzer lagere school     voor 20 lt per week (vt=24lt); 
Lichamelijke opvoeding kleuter    voor 04 lt per week (vt = 24 lt); 
Lichamelijke opvoeding lager    voor 02 lt per week (vt=24lt); 
Bijzondere leermeester Protestantse godsdienst  voor 04 lt per week (vt =24 lt); 
Bijzondere leermeester Rooms-katholieke godsdienst  voor 08 lt per week (vt = 24 lt); 
Bijzondere leermeester Islamitische godsdienst  voor 06 lt per week (vt =24 lt); 
Bijzondere leermeester niet-confessionele zedenleer voor 02 lt per week (vt = 24 lt); 
Bijzondere leermeester Angelicaanse godsdienst  voor 02 lt per week (vt =24 lt); 
Zorgcoördinator      voor 12 ku per week (vt = 36 ku); 
Beleidsmedewerker ICT     voor 03 ku per week (vt =36 ku); 
Administratief medewerker     voor 01 ku per week (vt=36 ku); 
Kinderverzorger       voor 08 ku per week (vt: 32 ku) 
 
(lt = lestijden – ku = klokuren – vt = voltijds) 
 

Artikel 2. 
De bekendmaking dient te gebeuren via de scholengemeenschap Spectrum en dit 

voor 11 mei 2013. De personeelsleden van het basisonderwijs die in aanmerking wensen te 
komen voor benoeming in een van de vakken die vacant zijn, dienen vóór 15 september 
2013 een aangetekende brief te richten aan het college van burgemeester en schepenen, 
Pastoorstraat 2, 1190 Brussel. 
 
 



Interpellations – Interpellaties 
 
Article 26  
 
Interpellation de Monsieur Hacken concernant le partenariat d’action sociale entre 
Forest et la commune de Jerada 
 
Monsieur Hacken se demande si c’était indispensable de couper si brusquement ce 
partenariat. 
Monsieur Ouartassi répond que ce partenariat n’est pas cofinancé par la commune.  Il 
est financé par le Ministère de la Coopération.  La commune ne perd rien, sauf les 
heures de travail de quelques agents. 
L’espace numérique est en effet la deuxième action après l’action de la maison sociale.  
La commune attendait une invitation de la commune de Jerada pour inaugurer et 
clôturer l’action.  Cette invitation n’est pas encore arrivée.  Il y a actuellement 16 
communes bruxelloises qui participent au projet.  Le fonctionnaire de Prévention a fait 
une présentation du sujet au collège.  Il y a eu un débat, mais il n’y a pas de décision 
formelle d’arrêter le projet.  Il y a une obligation de clôturer le dossier administratif et 
budgétaire à l’AVCB pour le mois de juin.  Il nous reste +/- 18.000€ à disposition, mais 
on n’arrivera pas à les dépenser, car le délai est trop court. 
Monsieur Hacken demande si on ne peut pas envisager un troisième projet. 
Monsieur Ouartassi répond qu’à ce jour rien n’est décidé. 
Monsieur le Bourgmestre ajoute que le collège expliquera son choix aux conseillers. 
 
Artikel 26 
 
Interpellatie van de heer Hacken bettreffende het sociaal samenwerkingsakkoord tussen 
Vorst en de gemeente Jerada 
 
Hij stelt zich de vraag of het wel nodig was om de samenwerking op zulke bruuske wijze 
te beëindigen. 
De heer Ouartassi zegt dat dit samenwerkingsprogramma niet gefinancierd wordt door 
de gemeente. Het wordt gefinancierd door het ministerie van 
Ontwikkelingssamenwerking. Het gemeentebestuur lijdt dus geen verlies, behalve de 
werkuren van enkele agenten.  
De numerieke ruimte is het tweede project na het sociale huis. De gemeente wacht op 
een uitnodiging van de gemeente Jerada om het in te huldigen en het project te 
beëindigen.Momenteel werken er 16 Brusselse gemeenten mee aan het project. De 
Preventieambtenaar heeft het project voorgesteld aan het college. Er werd over 
gedebatteerd, maar er is nog geen formele beslissing om het project stop te zetten. Er 
bestaat een verplichting om het administratieve en financiële dossier tijdens de maand 
juni te beëindigen bij de VBSG. We hebben nog +/- 18.000 € ter beschikking, maar we 
zullen dit niet kunnen aanwenden, want de termijnen zijn te kort. 
De heer Hacken vraagt of we niet kunnen nadenken over een derde project. 
De heer Ouartassi antwoordt dat er tot op vandaag niets beslist is. 
De heer Burgemeester voegt eraan toe dat het college zijn keuze aan de 
gemeenteraadsleden zal uitleggen. 
 



Article 27 
 
Interpellation de Monsieur Hacken concernant la participation de Forest au projet 
régional « Fix my Street » 
 
Monsieur Hacken précise qu’au moment où il a envoyé cette interpellation, rien n’avait 
encore été décidé à ce niveau, mais il constate que maintenant le collège a adhéré au 
projet. 
Monsieur Loewenstein répond qu’il y a eu des flyers, une conférence de presse, que le 
projet est annoncé sur le site… .  Il précise qu’il a immédiatement voulu participer à 
l’initiative.  Il précise aussi que les heures du 0800 sont élargies. Il n'a donc pas peur 
d'intégrer "Fix my Street". "Fix my Street fonction ne bien, ça permet au citoyen de 
suivre l'évolution du dossier  en temps réel et les agents communaux ont accès 
facilement au lieu précis de l'évènement. Il y a plein d'avantages.  
 
Monsieur Hacken se  réjouit que le collège ait adhéré au projet. 
 
Artikel 27 
 
Interpellatie van Mijnheer Hacken bettreffende de deelname van Vorst van het 
regionale project « Fix my Street » 
 
De heer Hacken preciseert dat op het ogenblik dat hij zijn interpellatie had ingediend, 
nog niets beslist was op dat niveau, maar hij stelt vast dat het college tot het project is 
toegetreden.  
De heer Loewenstein antwoordt dat er flyers weren rondgedeeld, dat er een 
persconferentie werd gehouden, dat het project op de gemeentelijke website werd 
aangekondigd, … Hij preciseert dat hij onmiddellijk tot het initiatief heeft willen 
toetreden. Hij zegt ook dat de uren van de 0800 werden uitgebreid. Hij is dus niet bang 
om “ Fix my Street” in te voeren. Fix my street” functioneert goed, het laat aan de 
burger toe om de evolutie van het dossier in “realtime” op te volgen en de agenten 
hebben gemakkelijk toegang tot de precieze plaats van het gebeuren. 
 
De heer Hacken zegt dat hij verheugd is dat het college tot het project is toegetreden. 
 



Article 28 
 
Interpellation de Madame Gelas concernant les horodateurs 
 
Madama Gelas  précise qu'elle n'a pas eu de confirmation par écrit de l’activation de sa 
carte. Elle se demande si c'est le cas et si les horodateurs sont activés.  
Elle ne voit jamais un seul véhicule qui est verbalisé. Est-ce qu'il y a effectivement des 
contrôles et si non pourquoi pas?  
Monsieur Englebert répond que l'accusé de réception n'est  envoyé qu’aux citoyens qui 
le demandent. 
Actuellement on encode les cas problématiques. Il faut souvent  un énorme travail de 
recherche du fait que les communications sur les virements sont parfois fantaisistes. 90 
% des cartes sont encodés. Les contrôles ont débuté d'une manière soft, mais à partir de 
la semaine prochaine il aura à nouveau de la communication et à partir de la semaine 
suivante, la période de tolérance sera intégralement terminée. 
En ce qui concerne les rentrées, on est au-dessus de ce qui avait été prévu.  
Monsieur le Bourgmestre précise que dans les zones rouges, on verbalise et dans les 
zones vertes on est au stade d'avertissement. 
Madame Gelas dit qu'une période de tolérance de trois mois est long. Deux ou trois 
semaines auraient été suffisantes.  
Monsieur Borcy précise que certaines personnes ont reçu la confirmation sans le 
demander. Il trouve que ces confirmations sont utiles. Le règlement prévoit qu'on peut 
se garer jusqu'au prochain carrefour dans les communes voisines. Cette confirmation, si 
elle est apposée sur le pare-brise, est actuellement le seul moyen pour les contrôleurs des 
autres communes de voir si  vous avez bel et bien payé. Ce  serait donc bien d'envoyer la 
confirmation à tout le monde et de régler le problème intercommunal. Il se demande 
pourquoi les contrôleurs n'ont pas accès au data base des autres communes. 
Monsieur le Bourgmestre précise que lors du conseil communal prochain, on proposera 
un tarif unique pour le personnel de police des trois communes de la zone. 
Madame van Zeeland dit qu'il est évident qu'on ne peut pas contrôler si 100% n'est pas 
encodé. On ne peut pas courir ce risque.  
Elle se demande si c'était nécessaire d'engager si tôt les 22 contrôleurs? Elle dit aussi 
que c'est problématique que le citoyen doit revenir à la commune quand il change de 
plaque. 
Monsieur Rongé demande que les contrôleurs puissent être reconnaissables. 
Monsieur Englebert répond que les uniformes arrivent la semaine du 27 mai. 
Monsieur Borcy demande que la convention entre les communes soit claire et nette; que 
les distances autorisées sur les autres communes soient bien précisées.  
 



Artikel 28 
 
Interpellatie van Mevrouw Gelas bettreffende parkeermeters. 
 
Mevrouw Gelas zegt dat ze nooit de schriftelijke bevestiging heeft gekregen dat haar 
kaart werd geactiveerd en ze wil ook weten of de parkeermeters actief zijn. 
Ze heeft nog geen enkele boete weten uitschrijven. Zijn er wel degelijk controles en 
indien niet, waarom? 
De heer Englebert antwoordt dat de bevestiging enkel wordt verstuurd aan de personen 
die erom vragen. 
Op dit ogenblik is men bezig met de problematische gevallen in te brengen. Er is soms 
een enorm opzoekingswerk vereist omdat de mededelingen op de 
overschrijvingsformulieren uit de lucht gegrepen zijn. 90% van de kaarten werden  
ingebracht. Er werd op een zachte manier begonnen met controleren, vanaf volgende 
week wordt er opnieuw gecommuniceerd en vanaf de week die daarna volgt, is de 
tolerantieperiode voorbij. We hebben al meer geld ontvangen dan voorzien.  
De heer Burgemeester preciseert dat men in de rode zones boetes uitschrijft, en dat men 
in de groene zones op het niveau van de waarschuwing is. 
Mevrouw Gelas vindt dat een tolerantieperiode van drie maand lang is. Twee of drie 
weken waren voldoende geweest. 
De heer Borcy zegt dat bepaalde personen een bevestiging hebben gekregen zonder dat 
zij daarom hadden gevraagd. Hij is echter van mening dat die bevestigingen nuttig zijn. 
Het reglement voorziet dat men zich mag parkeren tot aan het volgende kruispunt in de 
naburige gemeenten. De bevestiging is, wanneer ze achter de voorruit wordt gelegd, de 
enige manier voor de controleurs van de andere gemeente om na te gaan dat men wel 
degelijk heeft betaald. Het zou dus nuttig zijn om deze bevestiging aan iedereen te 
bezorgen en deze intergemeentelijke problematiek op te lossen. Hij vraagt zich af 
waarom de controleurs geen toegang hebben tot de database van de ander gemeenten. 
De heer Burgemeester kondigt aan dat op de dagorde van de volgende gemeenteraad 
een eenvormig tarief voor het politiepersoneel van de drie gemeenten van de zone zal 
voorgesteld worden. 
Mevrouw van Zeeland zegt dat het evident is dat men niet mag controleren als alle 
kaarten niet zijn ingebracht. Men mag dat risico niet lopen. Ze vraagt zich ook af of het 
nodig was de 22 stewards zo vroeg in dienst te nemen. Ze zegt ook dat het problematisch 
is voor de bevolking dat men opnieuw naar het gemeentehuis moet komen als men van 
nummerplaat verandert. 
De heer Rongé vraagt dat de controleurs herkenbaar zouden zijn. 
De heer Englebert antwoordt dat de uniformen tijdens de week van 27 mei geleverd 
worden. 
De heer Borcy vraagt dat de overeenkomst met de andere gemeenten duidelijk is: dat 
men de toegelaten afstand op de ander gemeenten duidelijk preciseert. 
 



Article 29 
 
Interpellation de Madame Gelas concernant le plan de régional de stationnement 
 
Madame Gelas dit que les communes ont jusqu'au 27 mai pour faire parvenir leur avis à 
la Région. La Région risque de ne pas tenir compte d'un avis qui n’est pas approuvé  par 
le conseil. 
Monsieur le Bourgmestre répond que la Région a écrit pour dire qu'elle autorise un 
dépassement du délai; que le problème n'est pas propre à la commune de Forest. Il 
rajoute que le collège intégrera éventuellement les remarques de l'opposition.  
Madame Gelas demande si le débat aura lieu le 4 juin, lors de la prochaine séance du 
Conseil Communal. 
Monsieur le Bourgmestre répond qu'on aura le débat le 4 juin. 
Monieur Hacken dit que dans l'Arrêté qui transcrit le Plan régional de Stationnement, 
le principe de "zones mauves" a été rajouté. Ceci serait intéressant pour les alentours de 
F.N.  
Monsieur le Bourgmestre n'exclut pas le fait qu'il y aura beaucoup de recours contre ce 
Plan Régional de Stationnement.  
 
Artikel 29 
 
Interpellatie van Mevrouw Gelas bettreffende Regionaal Parkeerplan 
 
Mevrouw Gelas zegt dat de gemeenten tot 27 mei tijd hebben om hun advies dat 
goedgekeurd moet worden door de gemeenteraad aan het Gewest over te maken. Het 
Gewest zou geen rekening kunnen houden met een advies dat niet door de 
Gemeenteraad werd goedgekeurd.  
De heer Burgemeester antwoordt dat het Gewest heeft geschreven dat de termijn mag 
worden overschreden. Het probleem stelt zich niet alleen in Vorst. Hoe voegt eraan toe 
dat het college eventueel zal rekening houden met opmerkingen van de oppositie. 
Mevrouw Gelas vraagt of het debat zal plaatsvinden op 4 juni, tijdens de volgende 
gemeenteraad. 
De heer Burgemeester bevestigt. 
De heer Hacken zegt dat het in het Besluit dat de Regionaal Parkeerplan omzet, het 
principe van “paarse zones” is toegevoegd. Dit zou interessant zijn voor de omgeving 
rond Vorst Nationaal.  
De heer Burgemeester sluit niet uit dat er veel beroep zal worden ingediend tegen dat 
Gewestelijk Parkeerplan. 
 
La séance publique se termine à 21 heures. 
De Openbare zitting wordt geheven om 21 uur. 
 
 
 
Le Secrétaire communal f.f., Le Bourgmestre - Président, 
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